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z ÀÔ‰Â›ÍÂÈ˜ ÁÈ· Î·Ï‡ÙÂÚË Î·Ù·ÓfiËÛË

� ΔÔ ÚÔÂÈ‰ÔÔÈËÙÈÎfi ÔÙÚ›ÁˆÓÔ ̄ ·Ú·ÎÙËÚ›˙ÂÈ  fiÏÂ˜

ÙÈ˜ ÁÈ· ÙËÓ ·ÛÊ¿ÏÂÈ· ÛËÌ·ÓÙÈÎ¤˜ ̆ Ô‰Â›ÍÂÈ˜. ¡· ÙÈ˜

·ÎÔÏÔıÂ›ÙÂ ¿ÓÙ·. ¢È·ÊÔÚÂÙÈÎ¿ ‰ÂÓ ·ÔÎÏÂ›ÔÓÙ·È

ÛÔ‚·ÚÔ› ÙÚ·˘Ì·ÙÈÛÌÔ› ! £· ‚ÚÂãÙÈÂ ÙÈ˜ ·ÂÈÎÔÓ›ÛÂÈ˜

Ô˘ ·Ó·Ê¤ÚÔÓÙ·È ÛÙÔ ÎÂ›ÌÂÓÔ ÛÙÈ˜ ÌÚÔÛÙÈÓ¤˜

ÛÂÏ›‰Â˜. °È· ÙË ÌÂÏ¤ÙË ÙË˜ √‰ËÁ›·˜ ̄ Ú‹ÛË˜ Ó· ÙÈ˜

ÎÚ·Ù¿ÙÂ ·ÓÔÈÎÙ¤˜.

Z Talimat ile ilgili aç∂klamalar 

� Metin içinde gösterilen ikaz üçgenleri önemli güvenlik
talimatlar∂na iμaret eder. Bu talimatlara kesinlikle riay-
et edin aksi takdirde a©∂r yaralanmalar meydana
gelebilir! Metin içindeki resimler ön kapak sayfas∂nda
bulunur. Kullanma talimat∂n∂ okurken bu sayfay∂ aç∂n.
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�
1 2 3 4

1. ¡· ÊÔÚ¿ÙÂ ÛÔÛÙ·Û›· ÎÂÊ·Ï‹˜, Ì·ÙÈÒÓ Î·È ·˘ÙÈÒÓ

2. ¶ÚÔÛÔ¯‹! ¡· ‰È·‚¿ÛÂÙÂ ÙËÓ √‰ËÁ›· ̄ Ú‹ÛË˜ Î·È Ó· ·ÎÔÏÔ˘ı‹ÛÂÙÂ ÙÈ˜ ÀÔ‰Â›ÍÂÈ˜ ·ÛÊ·ÏÂ›·˜ Î·È ÙÈ˜ 

ÚÔÂÈ‰ÔÔÈ‹ÛÂÈ˜

3. ™Â ÂÚ›ÙˆÛË ÂÏ·ÙÙˆÌ·ÙÈÎÔ‡ Î·Ïˆ‰›Ô˘, ‚Á¿ÏÙÂ ÙÔ ÊÈ˜ ·fi ÙË Ú›˙·!

4. ¡· ÚÔÛÙ·ÙÂ‡ÂÙ·È ·fi ̆ ÁÚ·Û›·

2. ΔÂ¯ÓÈÎ¿ ¯·Ú·ÎÙËÚÈÛÙÈÎ¿

Δ¿ÛË ‰ÈÎÙ‡Ô˘ 230 V ~ 50 Hz

√ÓÔÌ·ÛÙÈÎ‹ ÈÛ¯‡˜ 1800 W

ª‹ÎÔ˜ ÎÔ‹˜ Ì¿ÍÈÌÔ˘Ì: 40 cm

Δ·¯‡ÙËÙ· ÎÔ‹˜ ÛÂ ÔÓÔÌ·ÛÙÈÎfi ·ÚÈıÌfi ÛÙÚÔÊÒÓ 13,5 m/s

¶ÔÛfiÙËÙ· Ï‹ÚˆÛË˜ ‰Ô¯Â›Ô˘ Ï·‰ÈÔ‡ 110 ml

μ¿ÚÔ˜ ÌÂ Û·ı› Î·È ·Ï˘Û›‰· 5 kg

∫Ï¿ÛË ÚÔÛÙ·Û›·˜ II / �

∂ÁÁ˘ËÌ¤ÓË ÛÙ¿ıÌË Ë¯ËÙÈÎ‹˜ ÈÛ¯‡Ô˜ ÌÂ ÊÔÚÙ›Ô 103 dB(A)

™Ù¿ıÌË Ë¯ËÙÈÎ‹˜ ›ÂÛË˜ ÌÂ ÊÔÚÙ›Ô 89 dB(A)

∂ÈÙ¿¯˘ÓÛË: ›Ûˆ ̄ ÂÈÚÔÏ·‚‹ ÌÂ ÊÔÚÙ›Ô 5,3 m/s2

(ÂÍ·ÎÚÈ‚ÒıËÎÂ ‚¿ÛÂÈ ∂¡ 50144) 4,8 m/s2

1. ™ÙÔÈ¯Â›· ¯ÂÈÚÈÛÌÔ‡

1 ªÚÔÛÙÈÓ‹ ÚÔÛÙ·Û›· ̄ ÂÚÈÒÓ

2 ªÚÔÛÙÈÓ‹ ̄ ÂÈÚÔÏ·‚‹

3 ¶ÒÌ· ÚÂ˙ÂÚ‚Ô˘¿Ú

4 ºÚ·Á‹ ÂÎÎ›ÓËÛË˜

5 ¢È·ÎfiÙË˜ ÂÓÂÚÁÔÔ›ËÛË˜/·ÂÓÂÚÁÔÔ›ËÛË˜

6 ¶›Ûˆ ̄ ÂÈÚÔÏ·‚‹

7 ∫·ÏÒ‰ÈÔ ‰ÈÎÙ‡Ô˘

8 ™Ù‹ÚÈÁÌ· Î·Ïˆ‰›Ô˘

9 ∫¿Ï˘ÌÌ· ÙÚÔ¯Ô‡ ·Ï˘Û›‰·˜

10 ¶ÚÔÛÙ·ÙÂ˘ÙÈÎfi Î¿Ï˘ÌÌ·

11 √‰ËÁfi˜

12  ∞Ï˘Û›‰· ÚÈÔÓÈÔ‡

13 Δ¤ÚÌ· Ó˘¯ÈÔ‡

3. ∂Í‹ÁËÛË ÈÓ·Î›‰ˆÓ
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4. ÀÔ‰Â›ÍÂÈ˜ ·ÛÊ·ÏÂ›·˜

� ∫·Ù¿ ÙË ¯Ú‹ÛË ÙË˜ ÌË¯·Ó‹˜ Ó· 
·ÎÔÏÔ˘ıÔ‡ÓÙ·È ÔÈ ÀÔ‰Â›ÍÂÈ˜ ·ÛÊ·ÏÂ›·˜. 
¶·Ú·Î·ÏÔ‡ÌÂ, ÁÈ· ÙË ‰ÈÎ‹ Û·˜ ·ÛÊ¿ÏÂÈ·,  
·ÏÏ¿ Î·È ÁÈ· ÙËÓ ·ÛÊ¿ÏÂÈ· ÙÚ›ÙˆÓ 
ÚÔÛÒˆÓ, Ó· ÚÔÛ¤ÍÂÙÂ ·˘Ù¤˜ ÙÈ˜ 
˘Ô‰Â›ÍÂÈ˜ ÚÔÙÔ‡ ¯ÚËÛÈÌÔÔÈ‹ÛÂÙÂ ÙË 
ÌË¯·Ó‹. º˘Ï¿ÍÙÂ ÙË˜ ˘Ô‰Â›ÍÂÈ˜  ÛÂ 
·ÛÊ·Ï¤˜ Ì¤ÚÔ˜ ÁÈ· ÂÓ‰Â¯fiÌÂÓË ÌÂÙ·ÁÂÓ
¤ÛÙÂÚË ¯Ú‹ÛË ¡· ¯ÚËÛÈÌÔÔÈÂ›ÙÂ ÙÔ 
·Ï˘ÛÔÚ›ÔÓÔ ·ÔÎÏÂÈÛÙÈÎ¿ ÎÈ· ÌfiÓÔ ÁÈ· Ó· 
Îfi‚ÂÙÂ Í‡Ï· (Í‡ÏÈÓ· ÙÌ‹Ì·Ù·). ŸÏÂ˜ ÔÈ 
¿ÏÏÂ˜ ¯Ú‹ÛÂÈ˜ Á›ÓÔÓÙ·È ÌÂ ‰ÈÎ‹ Û·˜ Â˘ı‡ÓË 
Î·È Â›Ó· È ÂÓ‰Â¯ÔÌ¤Óˆ˜ ÂÈÎ›Ó‰˘ÓÂ˜. √ 
Î·Ù·ÛÎÂ˘·ÛÙ‹˜ ‰ÂÓ Â˘ı‡ÓÂÙ·È ÁÈ· ˙ËÌÈ¤˜, 
Ô˘ ÚÔÎÏ‹ıËÎ·Ó ·fi ‰È·ÊÔÚÂÙÈÎ‹ ¯Ú‹ÛË 
·fi ·˘Ù‹ ÁÈ· ÙËÓ ÔÔ›· ÚÔÔÚ›˙ÂÙ·È Ë 
ÌË¯·Ó‹ ‹ ·fi fi¯È ÛˆÛÙ‹ ¯Ú‹ÛË.

ÀÔ‰Â›ÍÂÈ˜ ·ÛÊ·ÏÂ›·˜ Î·È ÚÔÛÙ·Û›· ·fi
·Ù˘¯‹Ì·Ù·

¶·Ú·Î·ÏÔ‡ÌÂ Ó· ‰È·‚¿ÛÂÙÂ fiÏË
ÙËÓ √‰ËÁ›· ¯Ú‹ÛË˜ ÚÔÛÂÎÙÈÎ¿
ÚÈÓ ·fi ÙËÓ ÚÒÙË ¯Ú‹ÛË ÙÔ˘
·Ï˘ÛÔÚ›ÔÓÔ˘ ÁÈ· Ó· ·ÔÊ‡ÁÂÙÂ
Ï¿ıÔ˜ ¯ÂÈÚÈÛÌfi ÙÔ˘. ŸÏÂ˜ ÔÈ

˘Ô‰Â›ÍÂÈ˜ ÁÈ· ÙÔ ¯ÂÈÚÈÛÌfi ÙÔ˘ ·Ï˘ÛÔÚ›ÔÓÔ˘
·ÔÛÎÔÔ‡Ó Î·È ÛÙË ‰ÈÎ‹ Û·˜ ·ÛÊ¿ÏÂÈ! ¶ãÛÙÂ ÛÂ
¤Ó·Ó ÂÈ‰ÈÎfi Ó· Û·˜ ‰Â›ÍÂÈ ÙÔÓ ÙÚfiÔ ¯Ú‹ÛË˜!
� ¶ÚÔÙÔ‡ ‚Á¿ÏÂÙÂ ÙÔ ÊÚ¤ÓÔ ÙÔ˘ ·Ï˘ÛÔÚ›ÔÓÔ˘, 

Û‚‹ÛÙÂ ÙË Û˘ÛÎÂ˘‹.

� ¶ÚÔ˜ ·ÔÊ˘Á‹ ‚Ï¿‚Ë˜ ÙË˜ ·ÎÔ‹˜ Ó· 

¯ÚËÛÈÌÔÔÈÂãÙÈÂ ̂ ÙÔÚÔÛÙ·Û›·. ¶Ú·ÎÙÈÎ¿ Â›Ó·È 

Ù· ÎÚ¿ÓË ÌÂ ÚÔÛÙ·Û›· ÚÔÛÒÔ˘.

� ∫·Ù¿ ÙËÓ ÂÚÁ·Û›· Ó· ÚÔÛ¤¯ÂÙÂ Ó· ÛÙ¤ÎÂÛÙÂ 

·ÛÊ·ÏÒ˜.

� ¶ÚÔÙÔ‡ ·ÎÔ˘Ì‹ÛÂÙÂ Î¿Ô˘ ÙË ÌË¯·Ó‹, Û‚‹ÛÙÂ 

ÙËÓ ÚÒÙ·.

� ¶ÚÈÓ ·fi fiÏÂ˜ ÙÈ˜ ÂÚÁ·Û›Â˜ ÛÙË ÌË¯·Ó‹, Ó· 

‚Á¿˙ÂÙÂ ÙÔ ÊÈ˜ ·fi ÙË Ú›˙·.

� ¡· ‚¿˙ÂÙÂ ÙÔ ÊÈ˜ ÛÙËÓ Ú›˙·, ÌfiÓÔ fiÙ·Ó ¤¯ÂÙÂ 

Û‚‹ÛÂÈ ÙË ÌË¯·Ó‹.

� ΔÔ ·Ï˘ÛÔÚ›ÔÓÔ Ó· ̄ ÂÈÚ›˙ÂÙ·È ÌfiÓÔ ·fi ¤Ó· 

¿ÙÔÌÔ. ™Â ¿ÏÏ· ÚfiÛˆ· ··ÁÔÚÂ‡ÂÙ·È Ë ÛÙ¿ÛË

ÛÙË ̇ ÒÓË ÂÚÈÛÙÚÔÊ‹˜ ÙÔ˘ ·Ï˘ÛÔÚ›ÔÓÔ˘. ¡· 

ÚÔÛ¤¯ÂÙÂ Î˘Ú›ˆ˜ Ù· ·È‰È¿ Î·È Ù· Î·ÎÙÔÈÎ›‰È· 

˙Ò·.

� ∫·Ù¿ ÙËÓ ÂÎÎ›ÓËÛË ÙÔ ·Ï˘ÛÔÚ›ÔÓÔ Ó· ÓÌËÓ 

·ÎÔ˘Ì¿ÂÈ Ô˘ıÂÓ¿.

� ∫·Ù¿ ÙËÓ ÂÚÁ·Û›· Ó· ÎÚ·Ù¿ÙÂ ÙÔ ·Ï˘ÛÔÚ›ÔÓÔ Ì 

Ù· ‰‡Ô ̄ ¤ÚÈ·!

� ¢ÂÓ ÂÈÙÚ¤ÂÙ·È Ë ̄ Ú‹ÛË ÙË=Ô˘ ·Ï˘ÛÔÚ›ÔÓÔ˘ 

·ãÔ·È‰È¿ Î·È Ó¤Ô˘˜. ∞fi ÙËÓ ··ÁfiÚÂ˘ÛË 

·˘Ù‹ ÂÈÍ·ÈÚÔ‡ÓÙ·È ÔÈ Ó¤ÔÈ ¿Óˆ ÙˆÓ 16 ÂÚÙÒÓ ̆ fi

ÙËÓ Â›‚ÏÂ„Ë ÁÈ· ÏfiÁÔ˘˜ ÂÎ·›‰Â˘ÛË˜. ¡· 

‰›ÓÂÙÂ (‰·ÓÂ›˙ÂÙÂ) ÙÔ ÚÈfiÓÈ ÌfiÓÔ ÛÂ ¿ÙÔÌ· Ô˘ 

Â›Ó·È ÂÍÔÈÎÂÈˆÌ¤Ó· ÌÂ ·˘Ùfi ÙÔÓ Ù‡Ô ÙË˜ 

ÌË¯·Ó‹˜ Î·È ÌÂ ÙÔ ̄ ÂÈÚÈÛÌfi ÙË˜. √ˆÛ‰‹ÔÙÂ 

Ó· ÙÔ˜˘ ‰›ÓÂÙÂ ÙËÓ √‰ËÁ›· ̄ Ú‹ÛË˜.

� ∂ÈÙÚ¤Ù·È Ó· ÂÚÁ¿˙ÂÛÙÂ ÌÂ ÙÔ ·Ï˘ÛÔÚ›ÔÓÔ 

ÌfiÓÔ fiÙ·Ó Â›ÛÙÂ ÍÂÎÔ˘Ú·ÛÌ¤ÓÔÈ Î·È ̆ ÁÈÂ›˜ Î·È ÛÂ 

Î·Ï‹ ÛˆÌ·ÙÈÎ‹ Î·Ù¿ÛÙ·ÛË. ∂¿Ó ¤¯ÂÙÂ ÎÔ˘Ú·ÛÙÂ›

·fi ÙËÓ ÂÚÁ·Û›·, Ó· Î¿ÓÂÙÂ ÂÁÎ·›Úˆ˜ ¤Ó· 

‰È¿ÏÂÈÌÌ·.ªÂÙ¿ ·fi ÔÈÓÔÓÂ˘Ì·ÙÒ‰Ë ÔÙ¿ ‰ÂÓ 

ÂÈÙÚ¤ÂÙ·È Ë ÂÚÁ·Û›· ÌÂ ÙÔ ·Ï˘ÛÔÚ›ÔÓÔ.

� ∂¿Ó Ë ÌË¯·Ó‹ ‰ÂÓ ̄ ÚËÛÈÌÔÔÂ›Ù·È ÁÈ· ¤Ó· 

¯ÚÔÓÈÎfi ‰È¿ÛÙËÌ·, Ó· ÙÔÔıÂÙÂ›Ù·È ¤ÙÛÈ, ÒÛÙÂ 

Ó· ÌËÓ ·ÔÙÂÏÂ› Î›Ó‰˘ÓÔ ÁÈ· Î·Ó¤Ó·Ó.

� ™Â Î¿ıÂ ÎÔ‹,  ·ÎÔ˘Ì‹ÛÙÂ ÛÙ·ıÂÚ¿ ÙÔ 

·Ï˘ÛÔÚ›ÔÓÔ ÂÎÂ› Ô˘ ı¤ÏÂÙÂ Ó· Îfi„ÂÙÂ Î·È 

¤ÂÈÙ· ÙËÓ ·Ó¿‚ÂÙÂ..

� ΔÔ Î·ÏÒ‰ÈÔ Ó· ‚Ú›ÛÎÂÙ·È Î·Ù¿ Î·ÓfiÓ· ›Ûˆ ·fi 

·˘ÙfiÓ Ô˘ ÂÚÁ¿˙ÂÙ·È ÌÂ ÙÔ ·Ï˘ÛÔÚ›ÔÓÔ.

� ΔÔ Î·ÏÒ‰ÈÔ Ó· ‚Ú›ÛÎÂÙ·È ¿ÓÙ· ›Ûˆ ·fi ÙË 

ÌË¯·Ó‹.

� ¡· ̄ ÚËÛÈÌÔÔÈÂ›ÙÂ ÌfiÓÔ ÁÓ‹ÛÈ· ÂÍ·ÚÙ‹Ì·Ù·.

� √È Û˘ÛÎÂ˘¤˜ Ô˘ ¯ÚËÛÈÌÔÔÈÔ‡ÓÙ·È ÛÙÔ 
‡·ÈıÚÔ, Ó· Û˘Ó‰¤ÔÓÙ·È Ì¤Ûˆ ‰È·ÎfiÙË 
·ÛÊ·ÏÂ›·˜ .

� ∂¤ÎÙ·ÛË Î·Ïˆ‰›Ô˘ ÛÙÔ ‡·ÈıÚÔ:  ¡· 

¯ÚËÛÈÌÔÔÈÂ›ÙÂ ÌfiÓÔ ÂÂÎÙ¿ÛÂÈ˜ Î·Ïˆ‰›Ô˘ Ë 

¯Ú‹ÛË ÙˆÓ ÔÔ›ˆÓ ÂÈÙÚ¤ÂÙ·È ÛÙÔ ‡·ÈıÚÔ Î·È 

Ù· ÔÔ›· Ê¤ÚÔ˘Ó ÙÔÓ Î·Ù¿ÏÏËÏÔ ̄ ·Ú·ÎÙËÚÈÛÌfi.

� ŸÙ·Ó Îfi‚ÂÙÂ ̄ ÔÓÙÚ‡ÂÙÂÚ· ‹ ÏÂÙfiÙÂÚ· Í‡Ï· Ó·

¯ÚËÛÈÌÔÔÈÂ›ÙÂ Ì›· ÛÙ·ıÂÚ‹ ÂÈÊ¿ÓÂÈ· ÁÈ· ÙÔ 

Îfi„ÈÌÔ (¿ÁÎÔ ÁÈ· Îfi„ÈÌÔ, ‚Ï. ÂÈÎ. ∫). ¡· ÌË 

ÛÙÈ‚¿˙ÂÙÂ Ù· Í‡Ï· Î·È Ó· ÌË ÎÚ·ÙÈ¤Ù·È ÙÔ Í‡ÏÔ 

·fi ¿ÏÏÔ ÚfiÛˆÔ, Ô‡ÙÂ ÌÂ ÙÔ fi‰È.

� ¡· ·ÛÊ·Ï›˙ÂÙÂ Ù· ÛÙÚÔÁÁ˘Ï¿ Í‡Ï·.

� ŸÙ·Ó ÂÚÁ¿˙ÂÛÙÂ ÛÂ Î·ÙËÊfiÚ·, Ó· Îfi‚ÂÙÂ ÚÔ˜ 

ÙËÓ ÏÂ˘Ú¿ ÙË˜ Î·ÙËÊfiÚ·˜.

� ¡· ‚Á¿˙ÂÙÂ ÙÔ ÚÈfiÓÈ ·fi ÙÔ Í‡ÏÔ fiÙ·Ó ·ÎfiÌË 

ÂÚÈÛÙÚ¤ÊÂÙ·È.

� ∂¿Ó ÂÎÙÂÏÔ‡ÓÙ·È ÂÚÈÛÛfiÙÂÚÂ˜ ÎÔ¤˜, Ó· 

Û‚‹ÓÂÙÂ ÙÔ ËÏÂÎÙÚÈÎfi ÚÈfiÓÈ ÛÙ· ÂÓ‰È¿ÌÂÛ· 

¯ÚÔÓÈÎ¿ ‰È·ÛÙ‹Ì·Ù·.

� ¶ÚÔÛÔ¯‹ ÛÙÔ Îfi„ÈÌÔ Í‡ÏˆÓ ÌÂ Û¯ÈÛÌ¤˜. 

ªÔÚÔ‡Ó Ó· ·Ú·Û˘ÚıÔ‡Ó ·ÔÎÔÌÌ¤Ó· 

ÎÔÌÌ¿ÙÈ· Í‡ÏÔ˘ (Î›Ó‰˘ÓÔ˜ ÙÚ·˘Ì·ÙÈÛÌÔ‡).

� ªË ̄ ÚËÛÈÌÔÔÈÂ›ÙÂ ÙÔ ËÏÂÎÙÚÈÎfi ÚÈfiÓÈ Û·Ó 

ÌÔ¯Ïfi ‹ ÁÈ· Ó· Î·ı·Ú›ÛÂÙÂ ÎÔÌÌ¿ÙÈ· Í‡ÏÔ˘ ‹ 

˘fiÏÔÈ· ·ÓÙÈÎÂ›ÌÂÓ·.

� √È ÂÚÁ·Û›Â˜ ÎÔ‹˜ ÎÏ·‰ÈÒÓ Ó· Á›ÓÔÓÙ·È ÌfiÓÔ 

·fi ÂÎ·È‰Â˘Ì¤ÓÔ ÚÔÛˆÈÎfi ! ∫›Ó‰˘ÓÔ˜ 

ÙÚ·˘Ì·ÙÈÛÌÔ‡!

� ¡· ÚÔÛ¤¯ÂÙÂ ÔÏ‡ Ù· ÎÏ·‰È¿ Ô˘ ‚Ú›ÛÎÔÓÙ·È 

˘fi ¤ÓÙ·ÛË. Δ· ÂÏÂ‡ıÂÚ· ÎÏ·‰È¿ Ó· ÌËÓ 

Îfi‚ÔÓÙ·È ·fi Î¿Ùˆ.

� ªËÓ ÂÎÙÂÏÂ›ÙÂ ÂÚÁ·Û›Â˜ ÎÔ‹˜ ÎÏ·‰ÈÒÓ fiÙ·Ó 
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ÛÙ¤ÎÂÛÙÂ ¿Óˆ ÛÙÔÓ ÎÔÚÌfi.

� ΔÔ ËÏÂÎÙÚÈÎfi ÚÈfiÓÈ ‰ÂÓ ÂÈÙÚ¤ÂÙ·È Ó· 

¯ÚËÛÈÌÔÔÈÂ›Ù·È ÁÈ· ‰·ÛÔÎÔÌÈÎ¤˜ ÂÚÁ·Û›Â˜, ÁÈ· 

ÎÔ‹ ‰¤Ó‰ÚˆÓ Î·È ÎÏ·‰ÈÒÓ ÛÙÔ ‰¿ÛÔ˜, ‰ÈfiÙÈ Â‰Ò

‰ÂÓ ÌÔÚÂ› Ó· ÂÍ·ÛÊ·ÏÈÛÙÂ› Ë ··ÈÙÔ‡ÌÂÓË 

·ÛÊ¿ÏÂÈ· ÁÈ· ÙÔÓ ̄ ÂÈÚÈÛÙ‹ ÏfiÁˆ ÙË˜ Û‡Ó‰ÂÛË˜ 

ÌÂ ÙÔ Î·ÏÒ‰ÈÔ.

� ŸÙ·Ó Îfi‚ÂÙÂ ‰¤Ó‰Ú· Ó· ‚Ú›ÛÎÂÛÙÂ ¿ÓÙ· Â¿Óˆ

·fi ÙÔ ‰¤Ó‰ÚÔ Ô˘ ¤ÊÙÂÈ.

� ŸÙ·Ó ÌÂÙ¿ ÙËÓ ÎÔ‹ ËÁ·›ÓÂÙÂ ÚÔ˜ Ù· ãÛÈˆ, 

Ó· ÚÔÛ¤¯ÂÙÂ ÂÓ‰Â¯fiÌÂÓ· ÎÏ·‰È¿ Ô˘ ÌÔÚÂ› 

Ó· ¤ÛÔ˘Ó.

� ™ÙÈ˜ ÂÚÁ·Û›Â˜ ÛÂ Î·ÙËÊfiÚ· Ô ̄ ÂÈÚÈÛÙã˜Ë ÙÔ˘ 

ÚÈÔÓÈÔ‡ Ó· ‚Ú›ÛÎÂÙ·È ·fi ¿Óˆ ‹ ÛÙÔ Ï·˚ ÙÔ˘  

Î·ÙÂÚÁ·˙fiÌÂÓÔ˘ ÎÔÚÌÔ‡ ‹ ÙÔ˘ ‰¤Ó‰ÚÔ˘.

� ∂¿Ó ¿ıÂÈ ‚Ï¿‚Ë ÙÔ Î·ÏÒ‰ÈÔ Ú¤ÂÈ Ó· 

·ÓÙÈÎ·Ù·ÛÙ·ıÂ› ·fi ÙÔÓ Î·Ù·ÛÎÂ˘·ÛÙ‹ ‹ ·fi 

ÙÔÓ ·ÓÙÈÚfiÛˆfi ÙÔ˘ ÒÛÙÂ Ó· ·ÔÊÂ˘¯ıÔ‡Ó 

Î›Ó‰˘ÓÔÈ.

°È· Ó· ·ÔÊ‡ÁÂÙÂ ÂÓ‰Â¯fiÌÂÓË ·ÓÙ›ÎÚÔ˘ÛË Ó·
ÚÔÛ¤ÍÂÙÂ Ù· ÂÍ‹˜:
� ¶ÔÙ¤ ÌËÓ ·Ú¯›˙ÂÙÂ Ó· Îfi‚ÂÙÂ ‚¿˙ÔÓÙ·˜ ÙË Ì‡ÙË 

ÙË˜ ÁÚ·ÌÌ‹˜ ÛÙÔ ÛËÌÂ›Ô ÎÔ‹˜ ! ¶¿ÓÙ· Ó· 

·Ú·ÎÔÏÔ˘ıÂ›ÙÂ ÙË Ì‡ÙË ÙË˜ ÁÚ·ÌÌ‹˜.

� ¶ÔÔÙ¤ ÌËÓ ÚÈÔÓ›˙ÂÙÂ ÌÂ ÙË Ì‡ÙË ÙË˜ ÁÚ·ÌÌ‹˜! 

¶ÚÔÛÔ¯‹ ÛÙË Û˘Ó¤¯ÈÛË ÎÔÒÓ Ô˘ ¤¯ÂÙÂ ‹‰Ë 

·Ú¯›ÛÂÈ.

� ¡· ·Ú¯›˙ÂÙÂ ÙËÓ ÎÔ‹ ÌÂ ‹‰Ë ÂÚÈÛÙÚÂÊfiÌÂÓÔ 

ÚÈfiÓÈ!

� ΔÔ ·Ï˘ÛÔÚ›ÔÓÔ Ó· Â›Ó·È ¿ÓÙ· Î·Ï¿ 

ÙÚÔ¯ÈÛÌ¤ÓÔ.

� ¶ÔÙ¤ ÌËÓ Îfi‚ÂÙÂ ÂÚÈÛ˜ãÙÔÂÚÂ ÎÏ·‰È¿ ÌÂ Ì›· 

ÎÔ‹! ¡· ÚÔÛ¤¯ÂÙÂ fiÙ·Ó Îfi‚ÂÙÂ ¤Ó· ÎÏ·‰› Ó· 

ÌËÓ ·ÁÁ›˙ÂÙÂ ¿ÏÏÔ.

� ŸÙ·Ó Îfi‚ÂÙÂ Í‡Ï· Ó· ÚÔÛ¤¯ÂÙÂ ÂÓ‰Â¯fiÌÂÓÔ˘˜ 

ÎÔÚÔÌÔ‡˜ Ô˘ ‚Ú›ÛÎÔÓÙ·È ÎÔÓÙ¿ ∂¿Ó Á›ÓÂÙ·È Ó· 

¯ÚËÛÈÌÔÔÈÂ›ÙÂ ¿ÁÎÔ ÁÈ· ÙÔ Îfi„ÈÌÔ.

5. ªÂÙ·ÊÔÚ¿ ÙÔ˘ ·Ï˘ÛÔÚ›ÔÓÔ˘
∫·Ù¿ ÙË ÌÂÙ·ÊÔÚ¿ ÙÔ˘ ·Ï˘ÛÔÚ›ÔÓÔ˘ Ó· ‚Á¿˙ÂÙÂ

ÙÔ ÊÈ˜ ·fi ÙË Ù›˙· Î·È Ó· ÛÚÒ¯ÓÂÙÂ ÙÔ

ÚÔÛÙ·ÙÂ˘ÙÈÎfi ÙË˜ ·Ï˘Û›‰·˜ ¿Óˆ ·fi ÙË ÁÚ·ÌÌ‹

Î·È ÙËÓ ·Ï˘Û›‰·. ∂¿Ó Î¿ÓÂÙÂ ÂÚÈÛÛfiÙÂÚÂ˜ ÎÔ¤˜

ÌÂ ÙÔ ·Ï˘ÛÔÚ›ÔÓÔ, Ú¤ÂÈ Ó· ÙÔ Û‚ãÛËÂÙÂ

·Ó¿ÌÂÛ· ÛÙÈ˜ ‰È¿ÊÔÚÂ˜ ÎÔ¤˜.

Παρακαλούμε να προσέξετε πως οι συσκευές μας
δεν προορίζονται και δεν έχουν κατασκευαστεί για
επαγγελματική, βιοτεχνική ή βιομηχανική χρήση.
Δεν αναλαμβάνουμε εγγύηση σε περίπτωση κατά
την οποία η συσκευή χρησιμοποιήθηκε σε συνερ-
γεία, βιοτεχνίες ή στη βιομηχανία ή σε εργασίες
παρόμοιες με αυτές.

6. ¶ÚÈÓ ÙË ı¤ÛË ÛÂ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›·
∏ Ù¿ÛË ÙË˜ ËÁ‹˜ ÙÔ˘ ËÏÂÎÙÚÈÎÔ‡ ÚÂ‡Ì·ÙÔ˜ Ú¤ÂÈ

Ó· ·ÓÙÈÛÙÔÈ¯Â› ÛÙ· ÛÙÔÈ¯Â›· Ô˘ ·Ó·Ê¤ÚÔÓÙ·È ÛÙË

ÓÂÙÈÎ¤Ù· ÙË˜ Û˘ÛÎÂ˘‹˜. ¶ÚÈÓ ·fi Î¿ıÂ ·Ú¯‹ ÙË˜

ÂÚÁ·Û›·˜ Ó· ÂÏ¤Á¯ÂÙÂ ÙËÓ ¿„ÔÁË ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›· ÙÔ˘

·Ï˘ÛÔÚ›ÔÓÔ˘ Î·È ÙËÓ ·ÛÊ·Ï‹ ÙË˜ Î·Ù¿ÛÙ·ÛË. ¶ÚÈÓ

ÙËÓ ·Ú¯‹ ÙË˜ ÂÚÁ·Û¿È˜ Ó· ÂÏ¤Á¯ÂÙÂ ÙË ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›·

Ï›·ÓÛË˜ ÙË˜ ·Ï˘Û›‰·˜ Î·È ÙË ÛÙ¿ıÌË ÙÔ˘ Ï·‰ÈÔ‡

(‚Ï¤Â ÂÈÎ. 9). ∂¿Ó Ë ÛÙ¿ıÌË ÙÔ˘ Ï·‰ÈÔ‡ ‚Ú›ÛÎÂÙ·È 5

¯ÈÏÈÔÛÙ¿ ÚÈÓ ·fi ÙËÓ Î¿Ùˆ ¿ÎÚË (¯·Ú·ÎÙËÚ›˙ÂÙ·È

ÛÙËÓ ÂÈÎfiÓ· ÌÂ „Min“, Ú¤ÂÈ Ó· Û˘ÌÏËÚˆıÂ› Ï¿‰È.

∂¿Ó Ë ÛÙ¿ıÌË ÙÔ˘ Ï·‰ÈÔ‡ Â›Ó·È ÈÔ ¿Óˆ ·fi  ÙÔ

ÛËÌ¿‰È ·˘Ùfi, ÂÚÁ¿˙ÂÛÙÂ ·ÛÊ·ÏÒ˜.  ∞Ó¿„ÙÂ ÙÔ

·Ï˘ÛÔÚ›ÔÓÔ Î·È ÎÚ·Ù‹ÛÙÂ ÙÔ ¿Óˆ ·fi ·ÓÔÈÎÙfi

ÊfiÓÙÔ. ¶ÚÔÛÔ¯‹: ÙÔ ·Ï˘ÛÔÚ›ÔÓÔ ‰ÂÓ ÂÈÙÚ¤ÂÙ·È

Ó· ·ÎÔ˘Ì‹ÛÂÈ ÛÙÔ ¤‰·ÊÔ˜. °È· ÙÔ ÏfiÁÔ ·˘Ùfi Ó·

ÙËÚÂ›ÙÂ ·fiÛÙ·ÛË ·ÛÊ·ÏÂ›·˜ ÂÚ. 20 ÂÎ·ÙÔÛÙÒÓ.

∂¿Ó ÂÌÊ·ÓÈÛıÂ› ·˘Í·ÓfiÌÂÓÔ ›¯ÓÔ˜ Ï·‰ÈÔ‡, ÙÔ

Û‡ÛÙËÌ· Ï›Ó·ÛË˜ ÙË˜ ·Ï˘Û›‰·˜ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁÂ› ¿„ÔÁ·.

∂¿Ó ‰ÂÓ ‰Â›ÙÂ ›¯ÓË Ï·‰ÈÔ‡, Ú¤ÂÈ ÂÓ‰Â¯ÔÌ¤Óˆ˜ Ó·

Î·ı·Ú›ÛÂÙÂ  ÙÔ Î·Ó¿ÏÈ ÂÍfi‰Ô˘ ÙÔ˘ Ï·‰ÈÔ‡ (4), ÙËÓ
Â¿Óˆ Ô‹ ¤ÓÙ·ÛË˜ ÙË˜ ·Ï˘Û›‰·˜ (14) Î·È ÙÔÓ

·ÁˆÁfi ÙÔ˘ Ï·‰ÈÔ‡.

7. ªÔÓÙ¿˙ ÙÔ˘ Ô‰ËÁÔ‡ Î·È ÙË˜ ·Ï˘Û›‰·˜
(‚Ï¤Â ÂÈÎ. 2/3)
ΔÔ ÊÈ˜ Ó· ÌËÓ Â›Ó·È ÛÙËÓ Ú›˙·.
- ¶ÚÔÛÔ¯‹! ∏ ÌÚÔÛÙÈÓ‹ ÚÔÛÙ·Û›· ¯ÂÚÈÔ‡ (1)
Ú¤ÂÈ Ó· ‚Ú›ÛÎÂÙ·È ¿ÓÙ· ÛÙËÓ ÈÔ Â¿Óˆ
(Î¿ıÂÙË) ı¤ÛË.
√ Ô‰ËÁfi˜ Î·È Ë ·Ï˘Û›‰· ÙÔ˘ ÚÈÔÓÈÔ‡ ·Ú·‰›‰ÔÓÙ·È

·Û˘Ó·ÚÌÔÏfiÁËÙÂ˜. °È· ÙÔ ÌÔÓÙ¿˙ ÍÂ‚È‰ÒÛÙÂÙË ‚›‰·

ÛÙÂÚ¤ˆÛË˜ (12) Î·È ÙË ‚›‰· (16) ÛÙÚ›‚ÔÓÙ·˜ ÚÔ˜

·ÚÈÛÙÂÚ¿ Î·È ·Ê·ÈÚ¤ÛÙÂ ÙÔ Î¿Ï˘Ì· ÙÔ˘

ÂÚÈ‚Ï‹Ì·ÙÔ˜ ÙË˜ ¤‰Ë˜ (10). °È· ÙËÓ ÚÔÛÙ·Û›·

ÙˆÓ ̄ ÂÚÈÒÓ ·fi ÙÚ·˘Ì·ÙÈÛÌÔ‡˜ ·fi ÙÈ˜ ·È¯ÌËÚ¤˜

¿ÎÚÂ˜ ÎÔ‹˜ Ó· ÊÔÚ¿ÙÂ Î·Ù¿ ÙË Û˘Ó·ÚÌÔÏfiÁËÛË,

Î·Ù¿ ÙËÓ ¤ÓÙ·ÛË Î·È Î·Ù¿ ÙÔÓ ÙÂÏÈÎfi ¤ÏÂÁ¯Ô

ÚÔÛÙ·ÙÂ˘ÙÈÎ¿ Á¿ÓÙÈ·. ¶ÚÔÙÔ‡ Û˘Ó·ÚÌÔÏÔÁ‹ÛÂÙÂ
ÙÒÚ· ÙÔÓ Ô‰ËÁfi ÌÂ ÙËÓ ·Ï˘Û›‰·, Ú¤ÂÈ Ó·
ÚÔÛ¤ÍÂÙÂ ÙËÓ Î·ÙÂ‡ı˘ÓÛË ÎÔ‹˜ ÙˆÓ ‰ÔÓÙÈÒÓ
(‚Ï¤Â ÂÈÎ. 2)! ∫Ú·Ù‹ÛÙÂ ÙÔÓ Ô‰ËÁfi (15) ÌÂ ÙË Ì‡ÙË

Î¿ıÂÙ· ÚÔ˜ Ù· Â¿Óˆ Î·È ÙÔÔıÂÙ‹ÛÙÂ ÙËÓ

·Ï˘Û›‰· (14) ·Ú¯›˙ÔÓÙ·˜ ·fi ÙË Ì‡ÙË ÙÔ˘ Ô‰ËÁÔ‡.

™˘Ó·ÚÌÔÏÔÁÂ›ÙÂ Î·ÙfiÈÓ ÙÔÓ Ô‰ËÁfi ÌÂ ÙÔÓ ÙÚÔ¯fi
¤ÓÙ·ÛË˜ ÙË˜ ·Ï˘Û›‰·˜ (∞) Î·È ÙËÓ ·Ï˘Û›‰· ˆ˜
·ÎÔÏÔ‡ıˆ˜: μ¿ÏÙÂ ÙÔÓ Ô‰ËÁfi ÌÂ ÙËÓ ·Ï˘Û›‰· ÙÔ˘

ÚÈÔÓÈÔ‡ ÛÙÔ ÌÔ˘ÏfiÓÈ ÙÔ˘ Ô‰ËÁÔ‡ (μ), ¤ÙÛÈ ÒÛÙÂ Ô

ÙÚÔ¯fi˜ ¤ÓÙ·ÛË˜ ÙË˜ ·Ï˘Û›‰·˜ (∞) Ó· ‰Â›¯ÓÂÈ ÚÔ˜

Ù· ¤Íˆ. ΔÔÔıÂÙ‹ÛÙÂ ÙËÓ ·Ï˘Û›‰· ÙÔ˘ ÚÈÔÓÈÔ‡

Á‡Úˆ ·fi ÙÔÓ ÙÚÔ¯fi ÙË˜ ·Ï˘Û›‰·˜ (C). ™ÙÚ›‚ÔÓÙ·˜

ÙÔÓ ÙÚÔ¯fi ¤ÓÙ·ÛË˜ ÙË˜ ·Ï˘Û›‰·˜ ÛÙËÓ Î·ÙÂ‡ı˘ÓÛË

‰ÂÈÎÙÒÓ ÙÔ˘ ÚÔÏÔÁÈÔ‡, ÚÔÂÓÙÂ›ÓÂÙÂ ÙËÓ ·Ï˘Û›‰·.

∫·ÙfiÈÓ ÙÔÔıÂÙÂ›ÙÂ ÙÔ Î¿Ï˘ÌÌ· ÙÔ˘ ÙÚÔ¯Ô‡ ÙË˜

·Ï˘Û›‰·˜ (10) Î·È ÛÊ›ÁÁÂÙÂ ÂÏ·ÊÚ¿ ÙË ‚›‰·
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ÛÙÂÚ¤ˆÛË˜ (12).

8. ŒÓÙ·ÛË ÙË˜ ·Ï˘Û›‰·˜ ÙÔ˘ ÚÈÔÓÈÔ‡
¶ÚÈÓ ·fi fiÏÂ˜ ÙÈ˜ ÂÚÁ·Û›Â˜ ÛÙË ÌË¯·Ó‹ Ó·
‚Á¿˙ÂÙÂ ÙÔ ÊÈ˜ ·fi ÙË Ú›˙·!
¡· ÊÔÚ¿ÙÂ ÚÔÛÙ·ÙÂ˘ÙÈÎ¿ Á¿ÓÙÈ·!
¡· ÚÔÛ¤¯ÂÙÂ Ó· ‚Ú›ÛÎÂÙ·È  Ë ·Ï˘Û›‰· ÙÔ˘

ÚÈÔÓÈÔ‡ (14) ÛÙÔ ·˘Ï¿ÎÈ Ô‰ËÁÔ‡ ÙË˜ ÁÚ·ÌÌ‹˜ (15)
ΔÒÚ· ÂÓÙÂ›ÓÂÙÂ ÛˆÛÙ¿ ÙËÓ ·Ï˘Û›‰·, ÛÙÚ›‚ÔÓÙ·˜

ÙÔÓ ÙÚÔ¯fi ¤ÓÙ·ÛË˜ ÙË˜ ·Ï˘Û›‰·˜ (11) ÛÙËÓ

Î·ÙÂ‡ı˘ÓÛË ÙˆÓ ‰ÂÈÎÙÒÓ ÙÔ˘ ÚÔÏÔÁÈÔ‡. (ªÂ

ÛÙÚ›„ÈÌÔ ·ÓÙ›ıÂÙ· ÚÔ˜ ÙËÓ Î·ÙÂ‡ı˘ÓÛË ÙˆÓ

‰ÂÈÎÙÒÓ ÚÔÏÔÁÈÔ‡ ÌÔÚÂ› Ó· ̄ ·Ï·ÚˆıÂ› Ë ·Ï˘Û›‰·).

∫·ÙfiÈÓ ÛÁÊ›ÁÁÂÙÂ ÙË ‚›‰· ÛÙÂÚ¤ˆÛË˜ (12) Î·È

‚È‰ÒÓÂÙÂ ÙË ‚›‰· (16). ∂Ï¤ÁÍÙÂ Î·È ¿ÏÈ ÙËÓ ¤ÓÙ·ÛË

ÙË˜ ·Ï˘Û›‰·˜ (‚Ï¤Â ÂÈÎ. 10). ªËÓ ÂÓÙÂ›ÓÂÙÂ ÔÏ‡

ÙËÓ ·Ï˘Û›‰·. ™Â Î·Ù¿ÛÙ·ÛË „˘¯Ú‹˜ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›·˜  Ë

·Ï˘Û›‰· Ó· ·Ó·ÛËÎÒÓÂÙ·È ÛÙË Ì¤ÛË ÙÔ˘ Ô‰ËÁÔ‡,

ÂÚ›Ô˘ 3 ̄ ÈÏÈÔÛÙ¿. ∫·Ù¿ ÙË ı¤ÚÌ·ÓÛË,

‰È·ÛÙ¤ÏÏÂÙ·È Ë ·Ï˘Û›‰· Î·È ÎÚ¤ÌÂÙ·È. ÀÊ›ÛÙ·Ù·È

Î›Ó‰˘ÓÔ˜ Ó· ÂÎÙÚÔ¯ÈÛıÂ› Ë ·Ï˘Û›‰·. ∂¿Ó ̄ ÚÂÈ¿˙ÂÙ·È,

Ó· Â·Ó·Ï¿‚ÂÙÂ ÙËÓ ¤ÓÙ·ÛË. ∂¿Ó Ë ·Ï˘Û›‰· ÂÓÙ·ıÂ›

ÛÂ ıÂÚÌ‹ Î·Ù¿ÛÙ·ÛË,  Ú¤ÂÈ ÔˆÛ‰‹ÔÙÂ Ó·

¯·Ï·ÚˆıÂ› ÛÙÔ Ù¤ÏÔ˜ ÙË˜ ÂÚÁ·Û›·˜.¢È·ÊÔÚÂÙÈÎ¿

ÌÔÚÂ› Ó· ‰ËÌÈÔ˘ÚÁËıÂ› ÌÂÁ¿ÏË ¤ÓÙ·ÛË Î·Ù¿ ÙËÓ

„‡ÍË ÙË˜.ª›· Î·ÈÓÔ‡ÚÁÈ· ·Ï˘Û›‰· ÚÈÔÓÈÔ‡

¯ÚÂÈ¿˙ÂÙ·È ÂÚ›Ô˘ 5 ÏÂÙ¿ ÚÔÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›·.¶ÔÏ‡

ÛËÌ·ÓÙÈÎ‹ Â›Ó·È Ë Â·ÚÎ‹˜ Ï›·ÓÛË! ªÂÙ¿ ÙËÓ

‰ÔÎÈÌ·ÛÙÈÎ‹ ÚÔÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›·, ÂÏ¤ÁÍÙÂ ÙËÓ ¤ÓÙ·ÛË ‹

Ó· Î¿ÓÂÙÂ Â·Ó·¤ÓÙ·ÛË.

9. §¿‰È ·Ï˘Û›‰·˜ (‚Ï¤Â ÂÈÎ. 9)
¶ÚÈÓ ·fi ÙÔ ¿ÓÔÈÁÌ· Î·ı·Ú›ÛÙÂ ÙÔ ÒÌ· ÙÔ˘

‰Ô¯Â›Ô˘  ÙÔ˘ Ï·‰ÈÔ‡ (3) ÁÈ· Ó· ·ÔÊ‡ÁÂÙÂ ÙËÓ

Â›ÛÔ‰Ô ·Î·ı·ÚÛÈÒÓ ÛÙÔ ‰Ô¯Â›Ô ÙÔ˘ Ï·‰ÈÔ‡. ¡·

ÂÏ¤Á¯ÂÙÂ Î·Ù¿ ÙË ‰È¿ÚÎÂÈ· ÙÔ˘ ÚÈÔÓ›ÛÌ·ÙÔ˜ ÙÔ
ÂÚÈÂ¯fiÌÂÓÔ ÙÔ˘ ‰Ô¯Â›Ô˘ ÙÔ˘ Ï·‰ÈÔ‡ Ì¤Ûˆ ÙË˜

¤Ó‰ÂÈÍË˜ ÙË˜ ÛÙ¿ıÌË˜ ÙÔ˘ Ï·‰ÈÔ‡ (A). ∫ÏÂ›ÛÙÂ Î·Ï¿

ÙÔ ÒÌ· ÙÔ˘ ‰Ô¯Â›Ô˘ ÙÔ˘ Ï·‰ÈÔ‡ (3) Î·È ÛÎÔ˘›ÛÙÂ

ÙÔ Ï¿‰È Ô˘ ÂÓ‰Â¯ÔÌ¤Óˆ˜ ÍÂ¯Â›ÏÈÛÂ.

10. §›·ÓÛË ÙË˜ ·Ï˘Û›‰·˜
°È· ÚÔÛÙ·Û›· ·fi ÌÂÁ¿ÏË ÊıÔÚ¿ Ú¤ÂÈ Ó·

ÏÈ·›ÓÔÓÙ·È ÙfiÛÔ Ë ·Ï˘Û›‰· ÙÔ˘ ÚÈÔÓÈÔ‡ fiÛÔ Î·È Ô

Ô‰ËÁfi˜ Î·Ù¿ ÙË ‰È¿ÚÎÂÈ· ÙË˜ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›·˜. ∏

Ï›·ÓÛË Á›ÓÂÙ·È ·˘ÙfiÌ·Ù·. ¶ÔÙ¤ ÌËÓ ÂÚÁ¿˙ÂÛÙÂ
¯ˆÚ›˜ Ï›·ÓÛË. ™Â ÂÚ›ÙˆÛË ·Ï˘Û›‰· Ô˘

ÏÂÈÙÔ˘ÚÁÂ› ÛÙÂÁÓ¿, Î·Ù·ÛÙÚ¤ÊÂÙ·È Û‡ÓÙÔÌ· fiÏÔ ÙÔ

ÎÔÙÈÎfi Û‡ÛÙËÌ·. °È·˘Ùfi Ó· ÂÏ¤Á¯ÂÙÂ ÚÈÓ ·fi

Î¿ıÂ ·Ú¯‹ ÙË˜ ÂÚÁ·Û›·˜ ÙËÓ Ï›·ÓÛË ÙË˜ ·Ï˘Û›‰·˜

Î·È ÙË ÛÙ¿ıÌË ÙÔ˘ Ï·‰ÈÔ‡ (ÂÈÎ. 9).
¶ÔÙ¤ ÌË ̄ ÚËÛÈÌÔÔÈÂ›ÙÂ ÙÔ ÚÈfiÓÈ, fiÙ·Ó Ë ÛÙ¿ıÌË

ÙÔ˘ Ï·‰ÈÔ‡ ‚Ú›ÛÎÂÙ·È Î¿Ùˆ ·fi ÙÔ ÛËÌ¿‰È

ÂÏ¿¯ÈÛÙË˜ ÂÈÙÚÂÙ‹˜ ÛÙ¿ıÌË˜ Ï·‰ÈÔ‡ (ÊˆÙ. 9).
� ∂Ï¿¯ÈÛÙÔ – ŸÙ·Ó Ë ÛÙ¿ıÌË ÙÔ˘ Ï·‰ÈÔ‡ ‚Ú›ÛÎÂÙ·È 

ÌfiÓÔ ÂÚ. 5 ̄ ÈÏÈÔÛÙ¿ ÛÙËÓ Î¿Ùˆ ¿ÎÚË ¤Ó‰ÂÈÍË˜ 

ÙË˜ ÛÙ¿ıÌË˜ ÙÔ˘ Ï·‰ÈÔ‡, Ú¤ÂÈ Ó· ÚÔÛı¤ÛÂÙÂ 

Ï¿‰È.

� ª¿ÍÈÌÔ˘ – ÁÂÌ›ÛÙÂ Ï¿‰È Ì¤¯ÚÈ Ó· ÁÂÌ›ÛÂÈ ÙÔ Á˘·Ï› 

ÙË˜ ¤Ó‰ÂÈÍË˜ ÙË˜ ÛÙ¿ıÌË˜ Ï·‰ÈÔ‡.

11. ŒÏÂÁ¯Ô˜ ÙÔ˘ ·˘ÙfiÌ·ÙÔ˘ Ï·‰ÒÌ·ÙÔ˜
¶ÚÈÓ ÙË Ó·Ú¯‹ ÙË˜ ÂÚÁ·Û›·˜ ÂÏ¤ÁÍÙÂ ÙËÓ

ÏÂÈÙÔ˘˘ÚÁ›· ÙË˜ Ï›·ÓÛË˜ ÙË˜ ·Ï˘Û›‰·˜ Î·È ÙË

ÛÙ¿ıÌË ÙÔ˘ Ï·‰ÈÔ‡. ∞Ó¿„ÙÂ ÙÔ ·Ï˘ÛÔÚ›ÔÓÔ Î·È

ÎÚ·Ù‹ÛÙÂ ÙÔ ¿Óˆ ·fi ·ÓÔÈÎÙfi ÊfiÓÙÔ. ¶ÚÔÛÔ¯‹:

ÙÔ ·Ï˘ÛÔÚ›ÔÓÔ ‰ÂÓ ÂÈÙÚ¤ÂÙ·È Ó· ·ÎÔ˘Ì‹ÛÂÈ

ÛÙÔ ¤‰·ÊÔ˜. °È· ÙÔ ÏfiÁÔ ·˘Ùfi Ó· ÙËÚÂ›ÙÂ

·fiÛÙ·ÛË ·ÛÊ·ÏÂ›·˜ ÂÚ. 20 ÂÎ·ÙÔÛÙÒÓ. ∂¿Ó

ÂÌÊ·ÓÈÛıÂ› ·˘Í·ÓfiÌÂÓÔ ›¯ÓÔ˜ Ï·‰ÈÔ‡, ÙÔ Û‡ÛÙËÌ·

Ï›Ó·ÛË˜ ÙË˜ ·Ï˘Û›‰·˜ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁÂ› ¿„ÔÁ·. ∂¿Ó ‰ÂÓ
‰Â›ÙÂ ›¯ÓË Ï·‰ÈÔ‡, Ú¤ÂÈ ÂÓ‰Â¯ÔÌ¤Óˆ˜ Ó·

Î·ı·Ú›ÛÂÙÂ  ÙÔ Î·Ó¿ÏÈ ÂÍfi‰Ô˘ ÙÔ˘ Ï·‰ÈÔ‡ ‹ Ó·

·ÔÙ·ÓıÂãÙÈÂ ÚÔ˜ ÙÔ ÙÌ‹Ì· ÂÍ˘ËÚ¤ÙËÛË˜

ÂÏ·ÙÒÓ.

12. §¿‰È ·Ï˘Û›‰·˜
∏ ‰È¿ÚÎÂÈ· ̇ ˆ‹˜ ÙˆÓ ·Ï˘ÛÈ‰ÒÓ ÁÈ· ÚÈfiÓÈ· Î·È ÙˆÓ

Ô‰ËÁÒÓ ÙË˜ ·Ï˘Û›‰·˜ ÂÍ·ÚÙÒÓÙ·È Î·Ù¿ Î‡ÚÈÔ ÏfiÁÔ

·fi ÙËÓ ÔÈfiÙËÙ· ÙÔ˘ ̄ ÚËÛÈÌÔÔÈÔ‡ÌÂÓÔ˘

ÏÈ·ÓÙÈÎÔ‡ Ì¤ÛÔ˘. ¢ÂÓ ÂÈÙÚ¤ÂÙ·È Ë ¯Ú‹ÛË
ÌÂÙ·¯ÂÈÚÈÛÌ¤ÓÔ˘ Ï·‰ÈÔ‡! ¡· ̄ ÚËÛÈÌÔÔÈÂ›ÙÂ ÌfiÓÔ

Ï¿‰È Ï›·ÓÛË˜ ÙË˜ ·Ï˘Û›‰·˜ Ô˘ Â›Ó·È ÊÈÏÈÎfi ÁÈ· ÙÔ

ÂÚÈ‚¿ÏÏÔÓ. ¡· Ê˘Ï¿ÁÂÙÂ ÙÔ Ï¿‰È ÁÈ· ÙË Ï›·ÓÛË

ÙË˜ ·Ï˘Û›‰·˜ ÌfiÓÔ ÛÙÔ˘˜ ÂÚÈ¤ÎÙÂ˜ Ô˘

ÚÔÔÚ›˙ÔÓÙ·È ÁÈ· ÙÔ ÛÎÔfi ·˘Ùfi.

13. √‰ËÁfi˜ ÙË˜ ·Ï˘Û›‰·˜
√ Ô‰ËÁfi˜ (15) ÊıÂ›ÚÂÙ·È È‰È·›ÙÂÚ· ÛÙÔ ÛËÌÂ›Ô

·Ó·ÛÙÚÔÊ‹˜ Î·È ÛÙËÓ Î¿Ùˆ ÏÂ˘Ú¿. °È· Ó·

·ÔÊ‡ÁÂÙÂ Ì›· ÌÔÓfiÏÂ˘ÚË ÊıÔÚ¿, Ó· ·ÏÏ¿˙ÂÙ·È

ÙËÓ ÏÂ˘Ú¿ ÙË˜ ·Ï˘Û›‰·˜ ÌÂÙ¿ ·fi Î¿ıÂ ÙÚfi¯ÈÛÌ¿

ÙË˜. 

14. ΔÚÔ¯fi˜ ÙË˜ ·Ï˘Û›‰·˜
∏ Î·Ù·fiÓËÛË ÙÔ˘ ÙÚÔ¯Ô‡ ÙË˜ ·Ï˘Û›‰·˜ (ÂÈÎ. 2 /
·Ú. D) Â›Ó·È È‰È·›ÙÂÚ· ÌÂÁ¿ÏË. ∂¿Ó ·Ú·ÙËÚ‹ÛÂÙÂ

ÊıÔÚ¤˜ ÛÙ· ÌÂÁ¿Ï· ‰fiÓÙÈ·, Ú¤ÂÈ ÔˆÛ‰‹ÔÙÂ

Ó··ÓÙÈÎ·Ù·ÛÙ·ıÂ›. ŒÓ·˜ Êı·ÚÌ¤ÓÔ˜ ÙÚÔ¯fi˜ ÙË˜

·Ï˘Û›‰·˜ ÌÂÈÒÓÂÈ ÙË ‰È¿ÚÎÂÈ· ̇ ˆ‹˜ ÙË˜ ·Ï˘Û›‰·˜

ÙÔ˘ ÚÈÔÓÈÔ‡. ¢ÒÛÙÂ Ó· ·ÓÙÈÎ·Ù·ÛÙ·ıÂ› Ô ÙÚÔ¯fi˜

ÙË˜ ·Ï˘Û›‰·˜ ÛÙÔ ÂÈ‰ÈÎfi Û·˜ Î·Ù¿ÛÙËÌ· ‹ ÛÙÔ

ÙÌ‹Ì· ÂÍ˘ËÚ¤ÙËÛË˜ ÂÏ·ÙÒÓ.

15. ¶ÚÔÛÙ·Û›·˜ ÙË˜ ·Ï˘Û›‰·˜
∏ ÚÔÛÙ·Û›· ÙË˜ ·Ï˘Û›‰·˜ Ó· ÙÔÔıÂÙËıÂ› ·Ì¤Ûˆ˜

ÌÂÙ¿ ÙË Ï‹ÍË ÙË˜ ÂÚÁ·Û›·˜ ‹ Î·Ù¿ ÙË ÌÂÙ·ÊÔÚ¿

¿Óˆ ·fi ÙËÓ ·Ï˘Û›‰· Î·È ÙË Û¿ı·.
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16. ºÚ¤ÓÔ ÙË˜ ·Ï˘Û›‰·˜
™Â ÂÚ›ÙˆÛË ·ÓÙ›ÎÚÔ˘ÛË˜ ÙÔ˘ ÚÈÔÓÈÔ‡ Á›ÓÂÙ·È

Ì¤Ûˆ ÙË˜ ÌÚÔÛÙÈÓ‹˜ ÚÔÛÙ·Û¿È˜ ÙÔ˘ ̄ ÂÚÈÔ‡ (1) Ë

ÂÓÂÚÁÔÔ›ËÛË ÙÔ˘ ÊÚ¤ÓÔ˘ ÙË˜ ·Ï˘Û›‰·˜. ∏

ÌÚÔÛÙÈÓ‹ ÚÔÛÙ·Û›· ÙÔ˘ ̄ ÂÚÈÔ‡ (1)È¤¯˙ÂÙ·È
Ì¤Ûˆ ÙË˜ Ú¿¯Ë˜ ÙÔ˘ ̄ ÂÚÈÔ‡ ÚÔ˜ Ù· ÂÌÚfi˜. ªÂ

ÙÔÓ ÙÚfiÔ ·˘Ùfi ·ÎÈÓËÙÔÔÈÂ›Ù·È ÙÔ ·Ï˘ÛÔÚ›ÔÓÔ ‹

Ô ÎÈÓËÙ‹Ú·˜ ÂÓÙfi˜ 0,10 ‰Â˘ÙÂÚÔÏ¤ÙˆÓ.

17. ∞·ÛÊ¿ÏÈÛË ÙÔ˘ ÊÚ¤ÓÔ˘ ÙË˜
·Ï˘Û›‰·˜
°È· Ó· ı¤ÛÂÙÂ Î·È ¿ÏÈ ÛÂ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›· ÙÔ

·Ï˘ÛÔÚ›ÔÓfi Û·˜, Ú¤ÂÈ Ó· ·ÓÔ›ÍÂÙÂ ÙËÓ

·ÛÊ¿ÏÈÛË ÙÔ˘ Ï˘ÛÔÚ›ÔÓÔ˘. ¶ÚÒÙ· ·ãfiÏ·,

Û‚‹ÛÙÂ ÙË Û˘ÛÎÂ˘‹. ∂ÈÛÙÚ¤„ÙÂ ÙË ÌÚÔÛÙÈÓ‹

ÚÔÛÙ·Û›· ̄ ÂÚÈÔ‡ (1) ÛÙËÓ Î¿ıÂÙË ·Ú¯ÈÎ‹ ÙË˜ ı¤ÛË,

Ì¤¯ÚÈ Ó· ‚ÚÂÈ ·ÓÙ›ÛÙ·ÛË. ŒÙÛÈ ÙÔ ·Ï˘ÛÔÚ›ÔÓÔ Â›Ó·È

·fiÏ˘Ù· ¤ÙÔÈÌÔ ÁÈ· ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›·.

18. ΔÚfi¯ÈÛÌ· ÙˆÓ ·Ï˘Û›‰ˆÓ ÚÈÔÓÈÔ‡
ΔÔ ·Ï˘ÛÔÚ›ÔÓfi Û·˜ ÙÚÔ¯›˙ÂÙ·È ÛˆÛÙ¿ ÛÙ·

ÂÍÂÈ‰ÈÎÂ˘Ì¤Ó· Î·Ù·ÛÙ‹Ì·Ù·. ™Ù· Î·Ù·ÛÙ‹Ì·Ù· ·˘Ù¿

ı· ‚ÚÂãÙÈÂ Î·È Û˘ÛÙ‹Ì·Ù· ÁÈ· ÙÚfi¯ÈÛÌ· ·Ï˘Û›‰ˆÓ

ÚÈÔÓÈÒÓ (Ï›ÌÂ˜), ÁÈ· Ó· ÌÔÚÂãÙÈÂ Ó· ÙÚÔ¯›ÛÂÙÂ

ÌfiÓÔÈ Û·˜ ÙËÓ ·Ï˘Û›‰· Û·˜. ¶·Ú·Î·ÏÔ‡ÌÂ Ó·

ÚÔÛ¤ÍÂÙÂ ÙË Û¯ÂÙÈÎ‹ √‰ËÁ›· ̄ Ú‹ÛË˜.

¡· ÂÚÈÔÈ‹ÛÙÂ ÚÔÛÂÎÙÈÎ¿ ÙÔ ÂÚÁ·ÏÂ›Ô Û·˜. ¡·
ÎÚ·Ù¿ÙÂ ÙÔ ÂÚÁ·ÏÂ›Ô Û·˜ ÙÚÔ¯ÈÛÌ¤ÓÔ Î·È  Î·ı·Úfi
ÁÈ· Ó· ÌÔÚÂ›ÙÂ Ó· ÂÚÁ¿˙ÂÛÙÂ Î·Ï¿ Î·È ÌÂ
·ÛÊ¿ÏÂÈ·. ¡· ·ÎÔÏÔ˘ıÂ›ÙÂ ÙÈ˜ √‰ËÁ›Â˜
Û˘ÓÙ‹ÚËÛË˜ Î·È ÙÈ˜ ˘Ô‰Â›ÍÂÈ˜ ÁÈ· ÙËÓ ·ÏÏ·Á‹
ÂÚÁ·ÏÂ›ˆÓ.

19. £¤ÛË ÛÂ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›· (ÊˆÙ. 1)

� � �
∫·Ù¿ ÙËÓ ÂÚÁ·Û›· Ó· ÊÔÚ¿ÙÂ ¿ÓÙ· ÚÔÛÙ·ÙÂ˘ÙÈÎ¿
Á˘·ÏÈ¿, ˆÙÔÚÔÛÙ·Û›· , ÚÔÛÙ·ÙÂ˘ÙÈÎ¿ Á¿ÓÙÈ· Î·È
ÁÂÚfi ÚÔ˘¯ÈÛÌfi ÂÚÁ·Û›·˜!

∞·ÁÔÚÂ‡ÂÙ·È Ë ÂÚÁ·Û›· ¿Óˆ ÛÂ ÛÎ¿Ï·, ¿Óˆ ÛÂ

‰¤Ó‰ÚÔ ‹ ÛÂ ·ÚfiÌÔÈÂ˜ ·ÛÙ·ıÂ›˜ ÂÈÊ¿ÓÂÈÂ˜! ªË

ÚÈÔÓ›˙ÂÙÂ ¿Óˆ ·fi ÙÔ ‡„Ô˜ ÙÔ˘ ÒÌÔ˘ Û·˜ Î·È

ÔÙ¤ ÌfiÓÔ ÌÂ ÙÔ ¤Ó· ̄ ¤ÚÈ.

¡· ̄ ÚËÛÈÌÔÔÈÂ›ÙÂ ÙÔ ÚÈfiÓÈ ÌfiÓÔ ÌÂ ÂÁÎÂÎÚÈÌ¤ÓÔ

Î·ÏÒ‰ÈÔ Â¤ÎÙ·ÛË˜ ÌÂ ÚÔ‰È·ÁÂÁÚ·ÌÌ¤ÓË ÌfiÓˆÛË

Î·È Û˘Ó‰¤ÛÂÈ˜ ÁÈ· ÙË ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›· ÛÙÔ ‡·ÈıÚÔ

(ÂÁÎÂÎÚÈÌ¤ÓÔ˜ Ï·ÛÙÈ¯¤ÓÈÔ˜ ·ÁˆÁfi˜), Ô˘ Ó·

Ù·ÈÚÈ¿˙ÂÈ ÛÙÔ ÊÈ˜ ÙË˜ Û˘ÛÎÂ˘‹˜. °È· Ó· ·Ó¿„ÂÙÂ ÙË

Û˘ÛÎÂ˘‹ Ó· È¿ÓÂÙÂ ÌÂ ÙÔ ·ÚÈÛÙÂÚfi ̄ ¤ÚÈ ÙË

ÌÚÔÛÙÈÓ‹ ̄ ÂÈÚÔÏ·‚‹ Î·È ÌÂ ÙÔ ‰ÂÍ› ̄ ¤ÚÈ ÙËÓ ›Ûˆ

¯ÂÈÚÔÏ·‚‹. ÕÓ·ÌÌ·: ¶È¤ÛÙÂ ÙË ÊÚ·Á‹ ÂÎÎ›ÓËÛË˜ (∞)

ÌÂ ÙÔÓ ·ÓÙ›¯ÂÈÚ· ÚÔ˜ Ù· ÂÌÚfi˜ Î·È È¤ÛÙÂ ÙÔ

‰È·ÎfiÙË ÕÓ·ÌÌ·/™‚‹ÛÈÌÔ (μ). ∫·ÙfiÈÓ ·Ê‹ÛÙÂ

ÂÏÂ‡ıÂÚË ÙË ÊÚ·Á‹ ÂÎÎ›ÓËÛË˜.

∂¿Ó ‰ÂÓ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁÂ› ÙÔ ·Ï˘ÛÔÚ›ÔÓÔ,

Ú¤ÂÈ Ó· ··ÛÊ·ÏÈÛıÂ› ÙÔ ÊÚ¤ÓÔ ÙË˜

·Ï˘Û›‰·˜ ÌÂ ÙË ÌÚÔÛÙÈÓ‹ ÚÔÛÙ·Û›·

¯ÂÚÈÔ‡ (1). °È· ÙÔ ÛÎÔfi ·˘Ùfi ‰È·‚¿ÛÙÂ

ÔˆÛ‰‹ÔÙÂ ÙÔ ÎÂÊ¿Ï·ÈÔ „ºÚ¤ÓÔ ·Ï˘Û›‰·˜“ Î·È

„∞·ÛÊ¿ÏÈÛË ÙÔ˘ ÊÚ¤ÓÔ˘ ·Ï˘Û›‰·˜“.

ªÂÙ¿ ÙÔ ¿Ó·ÌÌ·  ·Ú¯›˙ÂÈ Ó· ÏÂÈÙÔ˘ÚÁÂ› ÙÔ
·Ï˘ÛÔÚ›ÔÓÔ ÌÂ ÙËÓ ÌÂÁ·Ï‡ÙÂÚË Ù·¯‡ÙËÙ·.

™‚‹ÛÈÌÔ: ∞Ê‹ÛÙÂ ÂÏÂ‡ıÂÚÔ ÙÔ ‰È·ÎfiÙË

ÕÓ·ÌÌ·/™‚‹ÛÈÌÔ (μ). ∞ÎÔ˘Ì‹ÛÙÂ Î¿Ô˘ ÙÔ

·Ï˘ÛÔÚ›ÔÓÔ, ÌfiÓÔ ·ÊÔ‡ ·ÎÈÓËÙÔÔÈËıÂ› Ë ·Ï˘Û›‰·.

ªÂÙ¿ ·fi Î¿ıÂ ÂÚÁ·Û›· ÌÂ ÙÔ ·Ï˘ÛÔÚ›ÔÓÔ: Ó·
Î·ı·Ú›˙ÂÙÂ ÙËÓ ·Ï˘Û›‰· ÙÔ˘ ÚÈÔÓÈÔ‡ Î·È ÙÔÓ Ô‰ËÁfi

ÙË˜ ·Ï˘Û›‰·˜. ¡· ÙÔÔıÂÙÂ›ÙÂ ÙËÓ ÚÔÛÙ·Û›· ÙË˜

·Ï˘Û›‰·˜.

¶ÚÔÛÙ·Û›· Û˘ÛÎÂ˘‹˜

¢ÂÓ ÂÈÙÚ¤ÂÙ·È Ë ¯Ú‹ÛË ÙË˜
Û˘ÛÎÂ˘‹˜ ÛÙË ‚ÚÔ¯‹ ‹ ÛÂ ˘ÁÚ·Û›·.

™Â ÂÚ›ÙˆÛË ÂÏ·ÙÙÒÌ·ÙÔ˜ ÙÔ˘
Î·Ïˆ‰›Ô˘ Â¤ÎÙ·ÛË˜, Ó· ‚Á¿ÏÂÙÂ
·Ì¤Ûˆ˜ ÙÔ ÊÈ˜ ·fi ÙË Ú›˙·. ¢ÂÓ
ÂÈÙÚ¤ÂÙ·È Ó· ¯ÚËÛÈÌÔÔÈËıÂ› Ï¤ÔÓ
ÙÔ ÂÏ·ÙÙˆÌ·ÙÈÎfi Î·ÏÒ‰ÈÔ.

¡· ÂÏ¤Á¯ÂÙÂ ÙË Û˘ÛÎÂ˘‹ Û·˜ ÁÈ· ÂÓ‰Â¯fiÌÂÓÂ˜

‚Ï¿‚Â˜:

-¶ÚÈÓ ÙË ̄ Ú‹ÛË ÙÔ˘ ÂÚÁ·ÏÂ›Ô˘ Ó· ÂÏ¤Á¯ÂÙÂ Ù·

Û˘ÛÙ‹Ì·Ù· ·ÛÊ·ÏÂ›·˜ ‹ ÂÓ‰Â¯ÔÌ¤Óˆ˜ ÂÏ·ÊÚ¿

ÂÏ·ÙÙˆÌ·ÙÈÎ¿ ÂÍ·ÚÙ‹Ì·Ù· ÚÔÛÂÎÙÈÎ¿ ÁÈ· ÙË ÛˆÛÙ‹

ÙÔ˘˜ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›·, Û‡ÌÊˆÓ· ÌÂ ÙÔÓ ÚÔÔÚÈÛÌfi ÙÔ˘˜.

¡· ÂÏ¤Á¯ÂÙÂ Â¿Ó Â›Ó·È ÂÓÙ¿ÍÂÈ Ë ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›· ÙˆÓ

ÎÈÓÔ‡ÌÂÓˆÓ ÂÍ·ÚÙËÌ¿ÙˆÓ. ŸÏ· Ù· ÙÌ‹Ì·Ù· Ú¤ÂÈ

Ó· Â›Ó·È ÛˆÛÙ¿ ÙÔÔıÂÙËÌ¤Ó· ÁÈ· Ó· ÂÍ·ÛÊ·Ï›˙Ô˘Ó

ÙËÓ ¿„ÔÁË ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›· ÙË˜ Û˘ÛÎÂ˘‹˜. ∂Ï·ÙÙˆÌ·ÙÈÎ¿

ÙÌ‹Ì·Ù· ‹ ÂÍ·ÚÙ‹Ì·Ù· Ó· ÂÈÛÎÂ˘¿˙ÔÓÙ·È ‹ Ó·

·ÓÙÈÎ·ı›ÛÙ·ÓÙ·È ·Ì¤Ûˆ˜ ·fi ÙÔ˘ ÙÌ‹Ì·

ÂÍ˘ËÚ¤ÙËÛË˜ ÂÏ·ÙÒÓ ‹ ·fi ÙËÓ ISC-GmbH,

ÂÊfiÛÔÓ ‰ÂÓ ·Ó·Ê¤ÚÂÙ·È Î¿ÙÈ ‰È·ÊÔÚÂÙÈÎfi ÛÙËÓ

√‰ËÁ›· ̄ Ú‹ÛË˜.

Àfi‰ÂÈÍË ÁÈ· ÙËÓ ÂÚÁ·Û›·

∞ÓÙ›ÎÚÔ˘ÛË ÙÔ˘ ÚÈÔÓÈÔ‡
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� ™Â ÎÔ¤˜ ÌÂ›ˆÛË˜ ÙÔ˘ Ì‹ÎÔ˘˜ Ó· ÙÔÔıÂÙÂ›Ù·È 

ÙÔ ÚÈfiÓÈ ÛÙÔ Í‡ÏÔ Ô˘ ı· Îfi„ÂÙÂ (‚Ï¤Â ÂÈÎ. 4).

� ¶ÚÈÓ ·fi Î¿ıÂ ÎÔ‹, Ó· ÙÔÔıÂÙÂ›ÙÂ ÙÔ Ó‡¯È Î·È 

ÌÂÙ¿ Ó· ÚÈÔÓ›˙ÂÙÂ ÙÔ Í‡ÏÔ ÌÂ ÙÔ 

ÂÚÈÛÙÚÂÊfiÌÂÓÔ ÚÈfiÓÈ. ∫Ú·Ù¿ÙÂ ÙÔ ÚÈfiÓÈ ÛÙËÓ

›Ûˆ ̄ ÂÈÚÔÏ·‚‹ Ú˜Ô Ù· Â¿Óˆ Î·È ÙËÓ Ô‰ËÁÂ›ÙÂ

ÌÂ ÙËÓ ÌÚÔÛÙÈÓ‹ ̄ ÂÈÚÔÏ·‚‹. ∏ ÌÂÙ¤ÂÈÙ· ÎÔ‹ 

Á›ÂÓÙ·È ÌÂ ÂÏ·ÊÚÈ¿ ›ÂÛË ÛÙËÓ ÌÚÔÛÙÈÓ‹ 

¯ÂÈÚÔÏ·‚‹, ÙÚ·‚ÒÓÙ·˜ ÙÔ ÚÈfiÓÈ ÂÏ·ÊÚÈ¿ ÚÔ˜ 

Ù· ›Ûˆ. ΔÔÔıÂÙÂ›Ù·È ̄ ·ÌËÏfiÙÂÚ· ÙÔ Ù¤ÚÌ· Î·È 

·Ó·ÛËÎÒÓÂÙÂ Î·È ¿ÏÈ ÙËÓ ›Ûˆ ̄ ÂÈÚÔÏ·‚‹ 

(‚Ï¤Â ÂÈÎ. 5).

� √È Î·Ù¿ Ì‹ÎÔ˜ ÎÔ¤˜ Î·È ÔÈ Î¿ıÂÙÂ˜ ÂÁÎÔ¤˜ 

ÂÈÙÚ¤ÂÙ·È Ó· ÂÎÙÂÏÔ‡ÓÙ·È ÌfiÓÔ ·fi 

ÂÈ‰ÈÎÂ˘Ì¤Ó· ¿ÙÔÌ· (ÌÂÁ·Ï‡ÙÂÚÔ˜ Î›Ó‰˘ÓÔ˜ 

·ÓÙ›ÎÚÔ˘ÛË˜: ‚Ï¤Â ÂÈÎ. 6).

� ∞Ú¯›ÛÙÂ ÙÈ˜ Î·Ù¿ Ì‹ÎÔ˜ ÎÔ¤˜ ÛÂ Â›Â‰Ë ÁˆÓ›·.

¡· ÂÚÁ¿˙ÂÛÙÂ ÌÂ È‰È·ãÙÈÂÚË ÚÔÛÔ¯‹, ‰ÈfiÙÈ ‰ÂÓ 

ÌÔÚÂ› Ó· ̄ ÚËÛÈÌÔÔÈËıÂ› ÙÔ Ó‡¯È.

� ∞Â ÂÚ›ÙˆÛË Ô˘ ÌÏÔÎ¿ÚÂÈ Ë ·Ï˘Û›‰· ÙÔ˘ 

ÚÈÔÓÈÔ‡, ÌÔÚÂ› ÙÔ ·Ï˘ÛÔÚ›ÔÓÔ Î·Ù¿ ÙËÓ ÎÔ‹

ÌÂ ÙËÓ Â¿Óˆ ÏÂ˘Ú¿ ÙÔ˘ Ô‰ËÁÔ‡ Ó· ÎÚÔ˘ÛıÂ› 

ÚÔ˜ ÙËÓ ÏÂ˘Ú¿ ÙÔ˘ ̄ ÂÈÚÈÛÙ‹. °È· ÙÔ ÏfiÁÔ ·˘Ùfi

Ó· ÚÈÔÓ›˙ÂÙÂ Î·Ù¿ ‰˘Ó·ÙfiÙËÙ· ÌÂ ÙËÓ Î¿Ùˆ 

ÏÂ˘Ú¿, ‰ÈfiÙÈ ÙÔ ÚÈfiÓÈ ÙÚ·‚È¤Ù·È ·fi ÙÔ ÛÒÌ· 

ÚÔ˜ ÙÔ Í‡ÏÔ (‚Ï¤Â ÂÈÎ. 7 Î·È 8).

� ∫·Ù¿ ÙËÓ ÎÔ‹ ÎÏ·‰ÈÒÓ Ó· ÛÙËÚ›˙ÂÙÂ Î·Ù¿ 

‰˘Ó·ÙfiÙËÙ· ÙÔ ÚÈfiÓÈ ÛÙÔÓ ÎÔÚÌfi. ¡· ÌË Îfi‚ÂÙÂ

ÌÂ ÙË Ì‡ÙË ÙÔ˘ ÚÈÔÓÈÔ‡ (Î›Ó‰˘ÓÔ˜ ·ÓÙ›ÎÚÔ˘ÛË˜, 

‚Ï¤Â ÂÈÎ. 6).

� ¡· ÚÔÛ¤¯ÂÙÂ ÂÓ‰Â¯fiÌÂÓÔ˘˜ ÎÔÚÌÔ‡˜ Ô˘ 

Î˘ÏÔ‡Ó ÚÔ˜ ÂÛ¿˜. ∞ÓÙ›ÎÚÔ˘ÛË!

� ª›· ·ÓÙ›ÎÚÔ˘ÛË ÙÔ˘ ·Ï˘ÛÔÚ›ÔÓÔ˘ ÌÔÚÂ› Ó· 

‰ËÌÈÔ˘ÚÁËıÂ› fiÙ·Ó Ë Ì‡ÙË ÙÔ˘ Ô‰ËÁÔ‡ (È‰È·›ÙÂÚ· 

ÙÔ Â¿Óˆ Ù¤Ù·ÚÙÔ) ¤ÏıÂÈ ·ı¤ÏËÙ· ÛÂ Â·Ê‹ÌÂ 

Í‡ÏÔ ‹ ¿ÏÏ· ÛÙÂÚÂ¿ ·ÓÙÈÎÂ›ÌÂÓ·. ΔÔ ËÏÂÎÙÚÈÎfi 

ÚÈfiÓÈ ÂÎÛÊÂÓ‰ÔÓ›˙ÂÙ·È ÙfiÙÂ ·Ó¤ÏÂÁÎÙ·, ÌÂ 

ÌÂÁ¿ÏË ÂÓ¤ÚÁÂÈ·, ÚÔ˜ ÙËÓ Î·ÙÂ‡ı˘ÓÛË ÙÔ˘ 

¯ÂÈÚÈÛÙ‹ ÙÔ˘ (Î›Ó‰˘ÓÔ˜ ÙÚ·˘Ì·ÙÈÛÌÔ‡!).

� ∂ÈÎ. 6
∞ÔÊÂ‡ÁÂÙÂ ·Ù˘¯‹Ì·Ù· Î·Ù¿ ÙËÓ ÂÚÁ·Û›· 
ÌÂ ÙÔ ÚÈfiÓÈ fiÙ·Ó ‰ÂÓ Îfi‚ÂÙÂ ÌÂ ÙË Ì‡ÙË 
ÙÔ˘ ÚÈÔÓÈÔ‡, ‰ÈfiÙÈ ÙÔ ÚÈfiÓÈ· ÌÔÚÂ› 
·ÛÙÚ·È·›· Ó· ÎÙ˘‹ÛÂÈ ÚÔ˜ Ù· Â¿Óˆ. 
∫·Ù¿ ÙËÓ ÂÚÁ·Û›· ÌÂ ÙÔ ÚÈfiÓÈ Ó· ÊÔÚ¿ÙÂ 
ÙÔÓ Ï‹ÚË ÚÔÛÙ·ÙÂ˘ÙÈÎfi ÂÍÔÏÈÛÌfi Û·˜.

� ¡· ·ÛÊ·Ï›˙ÂÙÂ ÙÔ ·ÓÙÈÎÂ›ÌÂÓÔ Ô˘ 
ÂÂÍÂÚÁ¿˙ÂÛÙÂ.
¡· ¯ÚËÛÈÌÔÔÈÂ›Ù Û˘ÛÙ‹Ì·Ù· Û‡ÛÊÈÍË˜ ÁÈ·
Ó· Û˘ÁÎÚ·ÙÂ›ÙÂ ÙÔ ·ÓÙÈÎÂ›ÌÂÓÔ Ô˘ 
ÂÂÍÂÚÁ¿˙ÂÛÙÂ. ∞˘Ùfi Û·˜ Î¿ÓÂÈ ‰˘Ó·Ù‹ 
Ú=ÙÔÓ ·ÛÊ·Ï‹ ¯ÂÈÚÈÛÌfi ÙË˜ ÌË¯·Ó‹˜ Î·È 
ÌÂ Ù· ‰‡Ô ¯¤ÚÈ·.

∏ ·ÓÙ›ÎÚÔ˘ÛË ÚÔÎ·ÏÂ› Ì›· ·Ó¤ÏÂÁÎÙË

Û˘ÌÂÚÈÊÔÚ¿ ÙÔ˘ ÚÈÔÓÈÔ‡. ŒÙÛÈ ‰ËÌÈÔ˘ÚÁÂ›Ù·È

Î›Ó‰˘ÓÔ˜ ‚·Ú¤ˆÓ ÙÚ·˘Ì·ÙÈÛÌÒÓ. ªËÓ
ÂÚÁ¿˙ÂÛÙÂ ÌÂ ¯·Ï·Úfi ÛÊÈÁÎÙ‹Ú· Î·È ÌÂ fi¯È
ÙÚÔ¯ÈÛÌ¤ÓÔ ÚÈfiÓÈ. ã∂Ó· fi¯È ÛˆÛÙ¿

ÙÚÔ¯ÈÛÌ¤ÓÔ ÚÈfiÓÈ ·˘Í¿ÓÂÈ ÙÔÓ Î›Ó‰˘ÓÔ Ì›·˜

·ÓÙ›ÎÚÔ˘ÛË˜. ¶ÔÙ¤ ÌË ÚÈÔÓ›˙ÂÙÂ Â¿Óˆ ·fi

ÙÔÓ ÒÌÔ.

20. ÀÔ‰Â›ÍÂÈ˜ ÁÈ· ÙË ¯Ú‹ÛË
¶ÚÈfiÓÈÛÌ· Í‡ÏÔ˘
(‚Ï¤Â ÂÈÎ. 4 Î·È 5)

¡· ÚÔÛ¤¯ÂÙÂ ÙÈ˜ ˘Ô‰Â›ÍÂÈ˜ ·ÛÊ·ÏÂ›·˜ Î·È fiÙ·Ó
ÚÈÔÓ›˙ÂÙÂ Í‡ÏÔ Ó· ·ÎÔÏÔ˘ıÂ›ÙÂ Ù· ÂÍ‹˜:
¡· ÙÔÔıÂÙÂ›ÙÂ ÙÔ Í‡ÏÔ ÛÂ ·ÛÊ·Ï¤˜ Ì¤ÚÔ˜. ∫ÔÓÙ¿

ÎÔÌÌ¿ÙÈ· Í‡ÏÔ˘ Ó· Ù· ÛÙÂÚÂÒÓÂÙÂ ÚÈÓ ·Ú¯›ÛÂÙÂ ÌÂ

ÙÔ ÚÈfiÓÈÛÌ·. ¡· ÚÈÔÓ›˙ÂÙÂ ÌfiÓÔ Í‡ÏÔ ‹ Í‡ÏÈÓ·

·ÓÙÈÎÂ›ÌÂÓ·. ∫·Ù¿ ÙÔ ÚÈfiÓÈÛÌ· Ó· ÚÔÛ¤¯ÂÙÂ Ó·

ÌËÓ ·ÎÔ˘Ì‹ÛÂÙÂ ÛÂ ¤ÙÚÂ˜, Î·ÚÊÈ¿ ÎÏ., ‰ÈfiÙÈ

ÌÔÚÔ‡Ó Ó· ÂÎÛÊÂÓ‰ÔÓÈÛÙÔ‡Ó Î·È Ó·

Î·Ù·ÛÙÚ¤„Ô˘Ó ÙËÓ ·Ï˘Û›‰· ÙÔ˘ ÚÈÔÓÈÔ‡. ¡·

·ÔÊÂ‡ÁÂÙÂ ÙËÓ Â·Ê‹ ÙÔ˘ ÚÈÔÓÈÔ‡ ÌÂ

Û˘ÚÌ¿ÙÈÓÔ˘˜ ÊÚ¿ÎÙÂ˜ ‹ ÌÂ ÙÔ ¤‰·ÊÔ˜. ŸÙ·Ó

Îfi‚ÂÙÂ ÎÏ·‰È¿  Ó· ÛÙËÚ›˙ÂÙÂ Î¿Ô˘ ÙË ÌË¯·Ó‹, ·Ó

Â›Ó·È ‰˘Ó·ÙfiÓ,. ¡· ÌË Îfi‚ÂÙÂ ÌÂ ÙË Ì‡ÙË ÙÔ˘

Ô‰ËÁÔ‡ ÙÔ˘ ÚÈÔÓÈÔ‡. ¡· ÚÔÛ¤¯ÂÙÂ Ù· ÂÌfi‰È·

fiˆ˜ ÎÔÚÌÔ› Î·È ÎÔ‡ÙÛÔ˘Ú· ‰¤ÓÙÚˆÓ, Ú›˙Â˜,

Ï¿ÎÎÔ˘˜ Î·È ÏÔÊ¿ÎÈ·. ∫›Ó‰˘ÓÔ˜ Ó· ÛÎÔÓÙ¿„ÂÙÂ!

¶ÚÔÛ¤ÍÙÂ Ù· ÂÍ‹˜:
ΔÔ ÚÈfiÓÈ Ó· ¤¯ÂÈ ·Ú¯›ÛÂÈ Ó· ÏÂÈÙÔ˘ÚÁÂ› ·Ì¤Ûˆ˜

ÚÈÓ ÙËÓ Â·Ê‹ ÙÔ˘ ÌÂ ÙÔ Í‡ÏÔ!

ÕÓ·ÌÌ· (ÊˆÙ. 1): ¶È¤ÛÙÂ ÙË ÊÚ·Á‹ ÂÎÎ›ÓËÛË˜ (4) Î·È

ÙÔ ‰È·ÎfiÙË ÕÓ·ÌÌ·/™‚‹ÛÈÌÔ (5) ΔÔÔıÂÙ‹ÛÙÂ ÙÔ

ÈÔ Î¿Ùˆ Ó‡¯È (13) ÛÙÔ Í‡ÏÔ. ∞Ó·ÛËÎÒÛÙÂ ÙÔ

·Ï˘ÛÔÚ›ÔÓÔ ·fi ÙËÓ ›Ûˆ ̄ ÂÈÚÔÏ·‚‹ (6) ÙÔ Î·È

Î¿ÓÙÂ ÂÁÎÔ‹ ÛÙÔ Í‡ÏÔ. ¶¿ÚÙÂ ÙÔ ·Ï˘ÛÔÚ›ÔÓÔ Ï›Á

Ô›Ûˆ Î·È  ÙÔÔıÂÙ‹ÛÙÂ ÙÔ Ó‡¯È (13) Ï›ÁÔ ÈÔ ‚·ıÈ¿.

¶ÚÔÛÔ¯‹ ÛÙÔ ÎfiˆÈÌÔ Í‡ÏÔ˘  Ô˘ ‰ÂÓ Â›Ó·È Ï¤ÔÓ

Û˘Ì·Á¤˜. ¢ÂÓ ·ÔÎÏÂ›ÂÙ·È Ó· ÂÎÛÊÂÓ‰ÔÓÈÛÙÔ‡Ó

ÎÔÌÌ¿ÙÈ· ÙÔ˘.

™‚‹ÛÈÌÔ: ∞Ê‹ÛÙÂ ÂÏÂ‡ıÂÚÔ ÙÔ ‰È·ÎfiÙË

ÕÓÌÌ·/™‚‹ÛÈÌÔ.

μÁ¿ÏÙÂ ÙÔ ÊÈ˜ ·fi ÙË Ú›˙·.

� ΔÚ·‚‹ÍÙÂ ÙÔ ·Ï˘ÛÔÚ›ÔÓÔ ÌÂ ÎÈÓÔ‡ÌÂÓË 
ÙËÓ ·Ï˘Û›‰· ÙÔ˘ ·fi ÙÔ ·ÓÙÈÎÂ›ÌÂÓÔ Ô˘ 
Îfi‚ÂÙÂ. ŸÔÈÔ˜ Îfi‚ÂÈ ¯ˆÚ›˜ Ù¤ÚÌ·, ÌÔÚÂ› 
Ó· ÙÚ·‚Ë¯ÙÂ› ÚÔ˜ Ù· ÌÚÔÛÙ¿.

∫fi„ÈÌÔ ‰¤Ó‰ÚˆÓ

∏ ÎÔ‹ ÙˆÓ ‰¤ÓÙÚˆÓ Â›Ó·È ÂÈÎ›Ó‰˘ÓË Î·È Ú¤ÂÈ
Î·ÓÂ›˜ ÚÒÙ· Ó· ÙË Ì¿ıÂÈ. ∂¿Ó Â›ÛÙÂ ·Ú¯¿ÚÈÔÈ ‹
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‰ÂÓ ¤¯ÂÙÂ ·ÚÎÂÙ‹ Â›Ú·, ÌËÓ Îfi‚ÂÙÂ ÌfiÓÔÈ Û·˜
‰¤ÓÙÚ·! ¶·Ú·ÎÔÏÔ˘ı‹ÛÙÂ ÚÒÙ· Û¯ÂÙÈÎ¿
Ì·ı‹Ì·Ù·! (ÂÈÎ. 12)

¡· ÚÔÛ¤ÍÂÙÂ ÙÈ˜ ̆ Ô‰Â›ÍÂÈ˜ ·ÛÊ·ÏÂ›·˜ Î·È fiÙ·Ó

Îfi‚ÂÙÂ ÔÏfiÎÏËÚ· ‰¤ÓÙÚ· Ó·     

·ÎÔÏÔ˘ıÂ›ÙÂ Ù· ÂÍ‹˜:

ªÂ ÙÔ ·Ï˘ÛÔÚ›ÔÓÔ ÂÈÙÚ¤ÂÙ·È Ó· Îfi‚ÂÙÂ ÌfiÓÔ

‰¤Ó‰Ú·, Ë ‰È¿ÌÂÙÚÔ˜ ÙˆÓ ÔÔ›ˆÓ Â›Ó·È ÌÈÎÚfiÙÂÚË

·fi ÙÔ Ì‹ÎÔ˜ ÙÔ˘ Ô‰ËÁÔ‡ ÙÔ˘ ÚÈÔÓÈÔ‡! ¶ÔÙ¤ ÌËÓ
ÚÔÛ·ı‹ÛÂÙÂ Ó· ÂÏÂ˘ıÂÚÒÛÂÙÂ ÙÔ

ÌÏÔÎ·ÚÈÛÌ¤ÓÔ ÚÈfiÓÈ ÌÂ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁÔ‡ÓÙ· ÎÈÓËÙ‹Ú·.

∂ÏÂ˘ıÂÚÒÛÙÂ ÙÔ ÌÏÔÎ·ÚÈÛÌ¤ÓÔ ÚÈfiÓÈ ÌÂ ÙË

‚Ô‹ıÂÈ· ÛÊ‹Ó·˜!

� ¶ÚÔÛ¤ÍÙÂ:
¶Â‰›Ô ÎÈÓ‰‡ÓÔ˘:Ù· ‰¤ÓÙÚ· Ô˘ ¤ÊÙÔ˘Ó 

ÌÔÚÔ‡Ó Ó· ·Ú·Û‡ÚÔ˘Ó Î·È ¿ÏÏ· ‰¤Ó‰Ú·. 

°È·˘Ùfi ̂ ˜ ̇ ÒÓË ÎÈÓ‰‡ÓÔ˘ (˙ÒÓË ÙÒÛË˜ 

ÙÔ˘ ‰¤ÓÙÚÔ˘) ıÂˆÚÂ›Ù·È ÙÔ ‰ÈÏfi Ì‹ÎÔ˜  

ÙÔ˘ ‰¤ÓÙÚÔ˘.

(ÂÈÎ. 11)

� ¶ÚÔÛÔ¯‹:
¶ÚÈÓ ÙÔ Îfi„ÈÌÔ Ú¤ÂÈ Ó· ÛÎÂÊÙÂ›ÙÂ ¤Ó· 

Â‰›Ô Ê˘Á‹˜ ÛÂ ÂÚ›ÙˆÛË ÎÈÓ‰‡ÓÔ˘ (∞) Î·È

Ó· ÂÏÂ˘ıÂÚˆıÂ› ·fi ·ÓÙÈÎÂ›ÌÂÓ·. ΔÔ Â‰›Ô 

Ê˘Á‹˜ ÛÂ ÂÚ›ÙˆÛË ÎÈÓ‰‡ÓÔ˘ Ó· ÂÈÓ·È 

ÚÔ˜ Ù·›Ûˆ ·fi ÙËÓ ·Ó·ÌÂÓfiÌÂÓË 

Î·ÙÂ‡ı˘ÓÛË ÚÙÒÛË˜ ÙÔ˘ ‰¤ÓÙÚÔ˘ (μ). (ÂÈÎ.
13).

� ¶ÚÔÛÔ¯‹:
∂Ï¤ÁÍÙÂ ÚÈÓ ÙËÓ ÂÎÙ¤ÏÂÛË ÙË˜ ÙÂÏÈÎ‹˜ 

ÎÔ‹˜, Â¿Ó ̆ ¿Ú¯Ô˘Ó ıÂ·Ù¤˜, ̇ Ò· ‹ 

ÂÌfi‰È· ÛÙÔ Â‰›Ô ÙÒÛË˜ ÙÔ˘ ‰¤ÓÙÚÔ˘.

∫·ÙÂ‡ı˘ÓÛË ÙÒÛË˜ ÙÔ˘ ‰¤ÓÙÚÔ˘:
� ¶ÚÒÙ· ·ãfiÏ· ̆ ÔÏÔÁ›ÛÙÂ ÙËÓ Î·ÙÂ‡ı˘ÓÛË 

ÙÒÛË˜ ÙÔ˘ ‰¤ÓÙÚÔ˘, Ï·Ìã‚·ÓÔÓÙ·˜ ̆ fi„Ë ÙÔ 

Î¤ÙÚÔ ‚¿ÚÔ˘˜ ÙË˜ ÎÔÚ˘Ê‹˜ ÙÔ˘ Î·È ÙË˜ 

Î·ÙÂ‡ı˘ÓÛË˜ ÙÔ˘ ·¤Ú·. ΔÔ ·Ï˘ÛÔÚ›ÔÓÔ Ú¤ÂÈ 

Ó· ÂÚÈÛÙÚ¤ÊÂÙ·È ¿ÌÂÛ· ÚÈÓ ÙËÓ ÙÔÔı¤ÙËÛ‹ 

ÙÔ˘ ÛÙÔ Í‡ÏÔ.  ∞Ó¿„ÙÂ ÙÔ ·Ï˘ÛÔÚ›ÔÓÔ. ∫¿ÓÙÂ 

Ì›· ÂÁÎÔ‹ ÛÙËÓ Î·ÙÂ‡ı˘ÓÛË ÙÒÛË˜ ÙÔ˘ 

‰¤ÓÙÚÔ˘. ™ÙËÓ ·ÓÙ›ıÂÙË ÏÂ˘Ú¿ ÙË˜ ÂÁÎÔ‹˜ 

Î¿ÓÙÂ Ì›· ÔÚÈ˙fiÓÙÈ· ÎÔ‹ (ÎÔ‹ ÙÒÛË˜ 

‰¤ÓÙÚÔ˘).

� ∫¿ÓÙÂ Ì›· ÂÁÎÔ‹: Ô‰ËÁÂ› ÙÔ ‰¤ÓÙÚÔ Î·Ù¿ ÙËÓ 

ÙÒÛË.

� ∂Ï¤ÁÍÙÂ ÙËÓ Î·Ù¤˘ı˘ÓÛË ÙÒÛË˜ ÙÔ˘ ‰¤ÓÙÚÔ˘: 

Â¿Ó Ú¤ÂÈ Ó· ‰ÈÔÚıÒÛÂÙÂ ÙËÓ ÂÁÎÔ‹, Îfi„ÙÂ 

¿ÓÙ· ÛÂ fiÏÔ ÙÔ Ê¿Ú‰Ô˜ ÙË˜.

� ºˆÓ¿ÍÙÂ: „¶ÚÔÛÔ¯‹! ¶¤ÊÙÂÈ ‰¤ÓÙÚÔ“.

� ΔÒÚ· ÌÔÚÂ›ÙÂ Ó· ÂÎÙÂÏ¤ÛÂÙÂ ÙËÓ ÎÔ‹ ÁÈ· ÙËÓ 

ÙÒÛË ÙÔ˘ ‰¤ÓÙÚÔ˘: ΔËÓ Î¿ÓÂÙÂ „ËÏfiÙÂÚ· ·fi 

ÙÔÓ ¿ÙÔ ÙË˜ ÂÁÎÔ‹˜ ÁÈ· ÙËÓ Ô‰‹ÁËÛË ÙÔ˘ 

‰¤ÓÙÚÔ˘. μ¿ÏÙÂ ÂÁÎ·›Úˆ˜ ÛÊ‹ÓÂ˜.

� ∞Ê‹ÛÙÂ ÙÔ ÛËÌÂ›Ô ıÚ·‡ÛË˜ ÙÔ˘ ‰¤ÓÙÚÔ˘, ÙÔ 

ÔÔ›Ô ‰Ú· Û·Ó ÌÂÓÙÂÛ¤˜. ∂¿Ó ÙÔ Îfi„ÂÙÂ ı· 

¤ÛÂÈ ÙÔ ‰¤ÓÙÚÔ ·ÓÂÍ¤ÏÂÁÎÙ·.

� ¡· ‚¿˙ÂÙÂ ÛÊ‹ÓÂ˜ Á‡Úˆ ·fi ÙÔ ‰¤ÓÙÚÔ, Ó· ÌË 

ÙÔ Îfi‚ÂÙÂ Á‡Úˆ Á‡Úˆ.

� ŸÙ·Ó ÙÔ ‰¤ÓÙÚÔ ¤ÊÙÂÈ, ËÁ¿ÈÓÙÂ ÚÔ˜ Ù· ›Ûˆ.

¶·Ú·ÎÔÏÔ˘ı‹ÛÙÂ ÙÔ ̄ ÒÚÔ Ô˘ ·›ÚÓÂÈ Ë ÎÔÚ˘Ê‹

ÙÔ˘ ‰¤ÓÙÚÔ˘, ÂÚÈÌ¤ÓÙÂ ÙË ÛÙÚÔÊ‹ ÙË˜ 

ÎÔÚ˘Êã˜Ë ÙÔ˘ ‰¤ÓÙÚÔ˘. ªË Û˘ÓÂ¯›˙ÂÙÂ Ó· 

ÂÚÁ¿˙ÂÛÙÂ Î¿Ùˆ ·fi ÎÏ·‰È¿ Ô˘ ÎÚ¤ÌÔÓÙ·È Î·È 

‰ÂÓ ¤ÂÛ·Ó ·ÎfiÌË.

ªËÓ Îfi‚ÂÙÂ ‰¤ÓÙÚ·:
� fiÙ·Ó ‰ÂÓ ÌÔÚÂ›ÙÂ Ï¤ÔÓ Ó· ·Ó·ÁÓˆÚ›ÛÂÙÂ ÙÈ˜ 

ÏÂÙÔÌ¤ÚÂÈÂ˜ ÛÙËÓ ÂÚÈÔ¯‹ ÙÒÛË˜ ÙÔ˘ 

‰¤ÓÙÚÔ˘, .¯. fiÙ·Ó ¤¯ÂÈ ÔÌ›¯ÏË, ‚ÚÔ¯‹, 

¯ÈÔÓÔı‡ÏÂÏÏ· ‹ Î·Ù¿ ÙÔ Û‡ÚÔ˘Ô.

� ŸÙ·Ó ÏfiÁˆ ÙÔ˘ ·¤Ú· ‰ÂÓ ÌÔÚÂ›ÙÂ Ó· 

˘ÔÏÔÁ›ÛÂÙÂ ÛˆÛÙ¿ ÙËÓ Î·ÙÂ‡ı˘ÓÛË ÙÒÛË˜ 

ÙÔ˘ ‰¤ÓÙÚÔ˘. ¡· ÂÎÙÂÏÂ›ÙÂ ÂÚÁ·Û›Â˜ ÛÂ 

Î·ÙËÊfiÚÂ˜, ÛÂ ÂÚ›ÙˆÛË  ·ÁÂÙÔ‡ ‹ 

·ÁˆÌ¤ÓÔ˘ Â‰¿ÊÔ˘˜ ÌfiÓÔ fiÙ·Ó ÌÔÚÂ›ÙÂ Ó· 

ÛÙ·ıÂ›ÙÂ ·ÛÊ·ÏÒ˜.

™‚‹ÛÈÌÔ: μÁ¿ÏÙÂ ÙÔ ÊÈ˜ ·ãÔÙË Ú›˙·.
°È· ÙËÓ ÙãÛË ÙÔ˘ ‰¤ÓÙÔ˘ Ú¤ÂÈ ÌÂÙ¿ Ó· ‚¿ÏÂÙÂ

Ì›· ÛÊ‹Ó·  ÛÙËÓ ÔÚÈ˙fiÓÙÈ· ÂÁÎÔ‹. ŸÙ·Ó ËÁ·›ÓÂÙÂ

ÚÔ˜ Ù· ›Ûˆ ÌÂÙ¿ ÙËÓ ÎÔ‹ ÁÈ· ÙËÓ ÙÒÛË ÙÔ˘

‰¤ÓÙÚÔ˘, Ó· ÚÔÛ¤¯ÂÙÂ Ù· ÎÏ·‰È¿ Ô˘

ÂÓ‰Â¯ÔÌ¤Óˆ˜ ¤ÊÙÔ˘Ó.

ŒÓÙ·ÛË Í‡ÏÔ˘

� ∂ÈÎ. 10.1: ∫ÔÚÌfi˜ ÛÙËÓ Â¿Óˆ ÏÂ˘Ú¿ ˘fi
¤ÓÙ·ÛË
∫›Ó‰˘ÓÔ˜: ÙÔ ‰¤Ó‰ÚÔ ı· ÎÙ˘‹ÛÂÈ ÚÔ˜ Ù· 
Â¿Óˆ!

� ∂ÈÎ. 10.2: ∫ÔÚÌfi˜ ÛÙËÓ Î¿Ùˆ ÏÂ˘Ú¿ ˘fi 
¤ÓÙ·ÛË
∫›Ó‰˘ÓÔ˜: ÙÔ ‰¤Ó‰ÚÔ ı· ÎÙ˘‹ÛÂÈ!

� ∂ÈÎ. 10.3: ÃÔÓÙÚÔ› ÎÔÚÌÔ› Î·È ÌÂÁ¿ÏË 
¤ÓÙ·ÛË
∫›Ó‰˘ÓÔ˜: ·ÛÙÚ·È·›· ı· ÎÙ˘‹ÛÂÈ ÙÔ 
‰¤Ó‰ÚÔ ÌÂ ÌÂÁ¿ÏË ‰‡Ó·ÌË!

� ∂ÈÎ. 10.4: ∂ÓÙÂÙ·Ì¤ÓÔ˜ ÎÔÚÌfi˜ ÛÙÔ Ï·˚.
∫›Ó‰˘ÓÔ˜: ÙÔ ‰¤Ó‰ÚÔ ı· ÎÙ˘‹ÛÂÈ ÚÔ˜ ÙÔ 
Ï¿˚.

™˘ÓÙ‹ÚËÛË Î·È Î·ı·ÚÈÛÌfi˜

¶ÚÈÓ ·fi fiÏÂ˜ ÙÈ˜ ÂÚÁ·Û›Â˜ ÛÙË ÌË¯·Ó‹, Ó·
‚Á¿˙ÂÙÂ ÙÔ ÊÈ˜ ·fi ÙË Ú›˙·!
¡· ÎÚ·Ù¿ÙÂ Î·ı·Ú¤˜ Î·È ÂÏÂ‡ıÂÚÂ˜ ÙÈ˜ Û¯ÈÛÌ¤˜
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·ÂÚÈÛÌÔ‡. ™ÙÔ ·Ï˘ÛÔÚ›ÔÓÔ  ÂÈÙÚ¤ÂÙ·È ÌfiÓÔ Ë

ÂÎÙ¤ÏÂÛË ÂÚÁ·ÛÈÒÓ Û˘ÓÙ‹ÚËÛË˜ Ô˘

ÂÚÈÁÚ¿ÊÔÓÙ·È ÛÙËÓ √‰ËÁ›· ̄ Ú‹ÛË˜. ∂ÚÁ·Û›Â˜

¤Ú·Ó ÙÔ‡ÙˆÓ ı· ÂÎÙÂÏÔ‡ÓÙ·È ÌfiÓÔ ·fi ÙÔ ÙÌ‹Ì·

ÂÍ˘ËÚ¤ÙËÛË˜ ÂÏ·ÙÒÓ. ¡· ÌËÓ Á›ÓÔ˘Ó

ÙÚÔÔÔÈ‹ÛÂÈ˜ ÛÙÔ ËÏÂÎÙÚÈÎfi ÚÈfiÓÈ. ªÔÚÔ‡Ó Ó·

·ÔÙÂÏ¤ÛÔ˘Ó Î›Ó‰˘ÓÔ ÁÈ· ÙËÓ ·ÛÊ¿ÏÂÈ¿ Û·˜. ∂¿Ó Ë

ÌË¯·Ó‹ ·ÚãfiÏÂ˜ ÙÈ˜ ÚÔÛÂÎÙÈÎ¤˜ ‰È·‰ÈÎ·Û›Â˜

Î·Ù·ÛÎÂ˘‹˜ Î·È ÂÏ¤Á¯Ô˘ ‰ÂÓ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁÂ›, Ë ÂÈÛÎÂ˘‹

Ó· ÁÈÓÂÈ ·ãÔÂÓÙÂÙ·ÏÌ¤ÓÔ Û˘ÓÂÚÁÂ›Ô. ™Â

ÂÚ›ÙˆÛË ·ÔÚÈÒÓ Î·È ·Ú·ÁÁÂÏ›·˜

·ÓÙ·ÏÏ·ÎÙÈÎÒÓ, ·Ú·Î·ÏÔ‡ÌÂ Ó· ·Ó·Ê¤ÚÂÙÂ ÙÔÓ

¯·Ú·ÎÙËÚÈÛÌfi ÛÙËÓ ÂÙÈÎ¤Ù· ÙË˜ Û˘ÛÎÂ˘‹˜ Î·È ÙÔÓ

ÂÓÓÂ·„‹ÊÈÔ ·ÚÈıÌfi ·Ú·ÁÁÂÏ›·˜ Î·È ÙÔÓ

¯·Ú·ÎÙËÚÈÛÙÈÎfi ·ÚÈıÌfi Ident-Nr.

º‡Ï·ÍË
º˘Ï¿ÍÙÂ ÙÔ ·Ï˘ÛÔÚ›ÔÓÔ ÛÂ ·ÛÊ·Ï¤˜ Ì¤ÚÔ˜
Δ· ÂÚÁ·ÏÂ›· Ô˘ ‰ÂÓ ̄ ÚËÛÈÌÔÔÈÔ‡ÓÙ·È Ó·

ÙÔÔıÂÙÔ‡ÓÙ·È Î·ı·ÚÈÛÌ¤Ó· ÛÂ Â›Â‰Ë ÂÈÊ¿ÓÂÈ·

ÛÂ ÛÙÂÁÓfi ̄ ÒÚÔ, Ì·ÎÚÈ¿ ·fi ·È‰È¿.

21. ¶·Ú·ÁÁÂÏ›· ·ÓÙ·ÏÏ·ÎÙÈÎÒÓ

∫·Ù¿ ÙËÓ ·Ú·ÁÁÂÏ›· ·ÓÙ·ÏÏ·ÎÙÈÎÒÓ Ó·

·Ó·Ê¤ÚÔÓÙ·È Ù· ÂÍÏË˜ ÛÙÔÈ¯Â›·:

� Δ‡Ô˜ Û˘ÛÎÂ˘‹˜

� ∞ÚÈıÌfi˜ Â›‰Ô˘˜ ÙË˜ Û˘ÛÎÂ˘‹˜

� Ã·Ú·ÎÙËÚÈÛÙÈÎfi˜ ·ÚÈıÌfi˜ Ident-Nr. ÙË˜ 

Û˘ÛÎÂ˘‹˜

� ∞ÚÈıÌfi˜ ÙÔ˘ ··ÈÙÔ‡ÌÂÓÔ˘ ·ÓÙ·ÏÏ·ÎÙÈÎÔ‡

ΔÈ˜ ÈÛ¯‡Ô˘ÛÂ˜ ÙÈÌ¤˜ Î·È ÏËÚÔÊÔÚ›Â˜ ı· ÙÈ˜ ‚ÚÂãÙÈÂ

ÛÙËÓ ÈÛÙÔÛÂÏ›‰· www.isc-gmbh.info
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22. ∞ÔÎ·Ù¿ÛÙ·ÛË ‚Ï·‚ÒÓ

μÏ¿‚Ë ∞ÈÙ›· ∞ÔÎ·Ù¿ÛÙ·ÛË

¢ÂÓ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁÂ› Ô ÎÈÓËÙ‹Ú·˜ ¢ÂÓ ¤¯ÂÈ ÚÂ‡Ì· ∂Ï¤ÁÍÙÂ ÙËÓ Ú›˙·, ÙÔ Î·ÏÒ‰ÈÔ, ÙÔÓ ·ÁˆÁfi, 

ÙÔ ÊÈ˜.

∞Ê‹ÛÙÂ Ó· ÂÈ‰ÈÔÚıˆıÂ› Ë ‚Ï¿‚Ë 

ÙÔ˘∞·ÁÔÚÂ‡ÂÙ·È ÙÔ Ì¿ÏˆÌ· ÙÔ˘ Î·Ïˆ‰›Ô˘ 

ÌÂ ÌÔÓˆÙÈÎ‹ Ù·ÈÓ›·. 

Î·Ïˆ‰›Ô˘ ·fi ™˘ÓÂÚÁÂ›Ô ÂÍ˘ËÚ¤ÙËÛË˜ 

ÂÏ·ÙÒÓ. √È ÂÏ·ÙÙˆÌ·ÙÈÎÔ› ‰È·ÎfiÙÂ˜ Ú¤ÂÈ 

Ó· ·ÓÙÈÎ·ı›ÛÙ·ÓÙ·È ·fi ™˘ÓÂÚÁÂ›Ô 

ÂÍ˘ËÚ¤ÙËÛË˜ ÂÏ·ÙÒÓ.

ºÚ¤ÓÔ ·Ï˘Û›‰·˜ μÏ¤Â ÎÂÊ¿Ï·ÈÔ 16 Î·È 17 „ºÚ¤ÓÔ ·Ï˘Û›‰·˜“ 

Î·È  „∞·ÛÊ¿ÏÈÛË ·Ï˘Û›‰·˜“

¢ÂÓ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁÂ› Ë ·Ï˘Û›‰· ºÚ¤ÓÔ ·Ï˘Û›‰·˜ ∂Ï¤ÁÍÙÂ ÙÔ ÊÚ¤ÓÔ ÙË˜ ·Ï˘Û›‰·˜, 

ÂÓ‰Â¯ÔÌ¤Óˆ˜ ··ÛÊ·Ï›ÛÙÂ ÙÔ

∫·Î‹ ÎÔÙÈÎ‹ ·fi‰ÔÛË ¢ÂÓ Â›Ó·È ÙÚÔ¯ÈÛÌ¤ÓË Ë ΔÚÔ¯›ÛÙÂ ÙËÓ ·Ï˘Û›‰·

·Ï˘Û›‰·

¢ÂÓ Â›Ó·È ÛˆÛÙ¿ ∂Ï¤ÁÍÙÂ ÙË ÛˆÛÙ‹ ÙÔÔı¤ÙËÛË ÙË˜ ·Ï˘Û›‰·˜

ÙÔÔıÂÙËÌ¤ÓË Ë ·Ï˘Û›‰·

ŒÓÙ·ÛË ÙË˜ ·Ï˘Û›‰·˜ ∂Ï¤ÁÍÙÂ ÙËÓ ¤ÓÙ·ÛË ÙË˜ ·Ï˘Û›‰·˜

ΔÔ ÚÈfiÓÈ ÂÚÈÛÙÚ¤ÊÂÙ·È ŒÓÙ·ÛË ·˘Û›‰·˜ ∂Ï¤ÁÍÙÂ ÙËÓ ¤ÓÙ·ÛË ÙË˜ ·Ï˘Û›‰·˜

‰‡ÛÎÔÏ·

∏ ·Ï˘Û›‰· ‚Á·›ÓÂÈ ·ãÔÙË Û¿ı·

∏ ·Ï˘Û›‰· ̇ ÂÛÙ·›ÓÂÙ·È ÔÏ‡ §›·ÓÛË ·Ï˘Û›‰·˜ ∂Ï¤ÁÍÙÂ ÙË ÛÙ¿ıÌË ÙÔ˘ Ï·‰ÈÔ‡

(ÛÙÂÁÓÒÓÂÈ ∂Ï¤ÁÍÙÂ ÙË Ï›·ÓÛË ÙË˜ ·Ï˘Û›‰·˜.

ªË ̄ ÚËÛÈÌÔÔÈÂ›ÙÂ ÂÚÁ·ÏÂ›·, ÛÙ· ÔÔ›· ‰ÂÓ ·Ó¿‚ÂÈ/‰ÂÓ Û‚‹ÓÂÈ Ô ‰È·ÎfiÙË˜.

™Â fiÏÂ˜ ÙÈ˜ ÂÚÈÙÒÛÂÈ˜ ‚Ï¿‚Ë˜ ÂÏ¿ÙÂ ÛÂ Â·Ê‹ ÌÂ ¤Ó· ·fi Ù· ÂÓÙÂÙ·ÏÌ¤Ó· Ì·˜ ™˘ÓÂÚÁÂ›· ÂÍ˘ËÚ¤ÙËÛË˜

ÂÏ·ÙÒÓ, ÙÔ ∫ÂÓÙÚÈÎfi Ì·˜ ÙÌ‹Ì· ÂÍ˘ËÚ¤ÙËÛË˜ ÂÏ·ÙÒÓ ‹ ÌÂ ÙÔ ÂÌÔÚÈÎfi Û·˜ Î·Ù¿ÛÙËÌ·.
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�
1 2 3 4

1. Kask, iμ gözlü©ü ve kulakl∂k tak∂n 
2. Dikkat! Kullanma talimat∂n∂ okuyun, ikaz ve güvenlik uyar∂lar∂na riayet edin 
3. Elektrik kablosu hasarl∂ oldu©unda fiμi prizden ç∂kar∂n! 
4. Sudan koruyun 

2. Teknik Özellikler

Gerilim 230 V ~ 50 Hz

Anma gücü 1800 W

Kesim uzunlu©u, max.: 40 cm

Anma devirindeki kesim h∂z∂ 13,5 m/s

Ya© deposu dolum hacmi 110 ml

Pala ve zincir ile olan a©∂rl∂k 5 kg

Koruma s∂n∂f∂ II / �

Yük alt∂nda garanti edilen ses güç seviyesi 103 dB(A)

Yük alt∂nda ses bas∂nç seviyesi 89 dB(A)

H∂zlanma: arka el sap∂ yük alt∂nda 5,3 m/s2

(EN 50144 normuna göre tespit edilmiμtir) ön el sap∂ yük alt∂nda 4,8 m/s2

1. Kumanda elemanlar∂

1 Ön el korumas∂
2 Ön sap
3 Ya© deposu kapa©∂ 
4 Çal∂μt∂rma blokaj∂
5 Aç∂k/Kapal∂ μalteri 
6 Arka sap
7 Kablo
8 Klablo tutma eleman∂
9 Zincir diμlisi kapa©∂
10 Koruma kapa©∂
11 Pala
12 Zincir
13 Pençe dayana©∂

3. Etiketlerin Aç∂klamas∂

Anleitung REK 1840-1_SPK6:_  11.02.2008  8:03 Uhr  Seite 16



TR

17

4. Güvenlik Uyar∂lar∂

� Makinenin kullan∂lmas∂nda aç∂klanan 
güvenlik uyar∂lar∂na riayet edilecektir. 
Lütfen makineyi kullanmadan önce bu 
uyar∂lara, kendinizin ve baμkalar∂n∂n 
emniyeti aç∂s∂ndan riayet ediniz. ∑lerideki 
kullan∂mlarda yararlanmak üzere bu 
güvenlik uyar∂lar∂n∂ saklay∂n. Elektrikli 
testereyi sadece ahμap (ahμap parça) 
malzemeleri kesmede kullan∂n. Bunun 
d∂μ∂nda testerenin her türlü kullan∂m 
amac∂ d∂μ∂nda kullan∂lmas∂ndan kendiniz 
sorumlu olursunuz ve bu çal∂μmalar muh
temelen tehlikeli çal∂μmalar olacakt∂r. Üre
tici firma testerenin kullan∂m amac∂ 
d∂μ∂nda veya yanl∂μ kullan∂lmas∂ndan 
kaynaklanan hasarlardan sor
umlu de©ildir.

Güvenlik uyar∂lar∂ ve iμ kazalar∂n∂ koruma 

Testerenin yanl∂μ kullan∂m∂n∂
önlemek için ilk çal∂μt∂rmadan
önce Kullanma Talimat∂n∂ dikkat-
lice okuyunuz. Testerenin kul-
lan∂m∂ ile ilgili yap∂lan tüm

uyar∂lar daima kiμisel emniyetinizi ilgilendiren
uyar∂lard∂r! Testerenin kullan∂m∂ hakk∂nda uzman
bir kiμiden uygulamal∂ olarak bilgi al∂n!
� Zincir frenini açmadan önce makineyi kapat∂n. 
� Iμitme hasarlar∂n∂ engellemek için kulakl∂k tak∂n; 

yüz maskesi ve kulakl∂k entegre edilmiμ çal∂μma 
kasklar∂ rahat bir çal∂μma için avantajl∂d∂r. 

� Çal∂μma esnas∂nda ayakta emniyetli durun.
� Testereyi yere koymadan önce kapat∂n.
� Testere üzerinde yap∂lacak tüm çal∂μmalardan 

önce fiμi prizden ç∂kar∂n.  
� Fiμi sadece testere kapal∂ durumdayken prize 

tak∂n. 
� Testere sadece tek bir kiμi taraf∂ndan 

kullan∂lacakt∂r. Testere ile çal∂μ∂lan alan içinde 
baμka kiμilerin bulunmas∂ yasakt∂r. Özellikle çocu
klara ve ev hayvanlar∂na dikkat edin. 

� Testere çal∂μt∂r∂lmaya baμlan∂rken serbest dur
mal∂d∂r.  

� Çal∂μma esnas∂nda testereyi iki elinizle s∂k∂ca 
tutun! 

� Çocuklar∂n ve gençlerin testereyi kullanmas∂ 
yasakt∂r. 16 yaμ üzerindeki gençlerin gözetim 
alt∂nda, e©itim amaçl∂ olarak testereyi kullanma
lar∂na izin verilmiμtir. Testereyi sadece, bu testere
tipi ile önceden çal∂μm∂μ ve kullanmas∂n∂ bilen 
kiμilere ödünç verin. Ayr∂ca her halukarda 
Kullanma Talimat∂ da ödünç verdi©iniz kiμiye ver

ilecektir! 
� Testere ile sadece yorgun olmayan, sa©l∂kl∂ ve 

kendini iyi hisseden kiμiler çal∂μacakt∂r. Çal∂μma 
esnas∂nda yoruldu©unuzda zaman∂nda mola 
verin. Alkollü durumdayken testerenin 
kullan∂lmas∂ yasakt∂r. 

� Testere kullan∂lmad∂©∂nda hiç kimseye zarar ver
meyecek μekilde saklanmal∂d∂r. 

� Her kesme iμlemine baμlarken pençe dayana©∂n∂ 
kesilecek parçan∂n üzerine s∂k∂ca dayay∂n ve 
sonra kesmeye baμlay∂n. 

� Elektrik kablosu daima kullanan kiμinin 
arkas∂ndan taμ∂nmal∂d∂r. 

� Kabloyu daima testerenin arkas∂na do©ru yönlen
dirin. 

� Sadece orijinal aksesuar kullan∂n. 
� Aç∂k havada kullan∂lacak olan elektrikli cihaz

lar∂n, hata ak∂m∂ koruma μalteri üzerinden 
ba©lanmas∂ zorunludur. 

� Aç∂k havada kullan∂lacak uzatma kablolar∂: 
Sadece aç∂k havada kullan∂lmas∂na izin verilmiμ 
ve ilgili μekilde iμaretlenmiμ uzatma kablolar∂ kul
lan∂n 

� Tahta parçalar∂ ve ince a©açlar∂n kesiminde 
emniyetli altl∂k (kesme sehpas∂, Ωekil 4) kullan∂n. 
Kesilecek a©açlar∂n istiflenmesi, baμka bir kiμi 
taraf∂ndan tutulmas∂ veya aya©∂n∂zla tutman∂z 
yasakt∂r. 

� Kesim esnas∂nda yuvarlak a©açlar emniyet alt∂na 
al∂nacakt∂r. 

� E©imli arazilerde  çal∂μ∂rken daima da©∂n 
yukar∂s∂nda durman∂z gerekmektedir. 

� Testere tertibat∂n∂ a©aç içinden ç∂kar∂rken daima 
testere çal∂μ∂r durumda ç∂kar∂n. 

� Birden fazla kesim yap∂laca©∂nda testere kesim 
aralar∂nda kapat∂lacakt∂r. 

� Kesme iμlemi esnas∂nda etrafa saç∂lan a©aç 
k∂ym∂klar∂na dikkkat edin. Bu k∂ym∂klar kesilmiμ 
olan a©aç parçalar∂n∂ d∂μar∂ f∂rlatabilir (Yaralanma 
tehlikesi!). 

� A©aç veya di©er cisimleri kald∂rma ve ileriye itme 
iμleminde testerenin kald∂rma aleti olarak 
kullan∂lmas∂ yasakt∂r. 

� Dal kesme çal∂μmalar∂ sadece bu konuda e©itimli 
kiμiler taraf∂ndan yap∂lacakt∂r! Yaralanma tehlike
si! 

� Gerilim alt∂ndaki dallara özellikle dikkat edilecek
tir. Aμa©∂ do©ru serbest μekilde sarkan dallar∂ alt
tan kesmeyin. 

� A©ac∂n bedenine ç∂karak dal kesme çal∂μmas∂ 
yapmay∂n. 

� Elektrikli testerenin, orman çal∂μmalar∂nda a©aç 
ve dal kesimi için kullan∂lmas∂ yasakt∂r. Orman 
μartlar∂ testerenin elektrik kablosu nedeniyle 
çal∂μan kiμi için gerekli hareketlilik ve çal∂μma 
emniyeti sa©lamaz! 
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� A©aç keserken daima devrilen a©ac∂n yan∂nda 
durun. 

� A©ac∂ devirme kesimini yapt∂ktan sonra geri gider
ken düμen dallara dikkkat edin. 

� E©imli arazide yap∂lan kesim çal∂μmalar∂nda 
testere ile çal∂μan kiμi daima kesilecek veya yerde
yatan a©ac∂n yukar∂s∂nda veya yan∂nda 
durmal∂d∂r. 

� Testerenin elektrik kablosu hasar gördü©ünde 
kablo, üretici firma veya yetkili müμteri hizmetleri 
temsilcili©i taraf∂ndan de©iμtirilecek ve böylece 
kablonun tehlike oluμturmas∂ önlenecektir.

Geri tepmeleri önlemek için aμa©∂da aç∂klanan
noktalara dikkat edilecektir: 
� Kesinlikle palan∂n ucu ile kesmeye baμlamay∂n! 

Pala ucunu daima gözetleyin.
� Kesinlikle palan∂n ucu ile kesim yapmay∂n! 

Baμlat∂lm∂μ olan kesim iμlemini devam ettirirken 
dikkatli olun.

� Kesim iμlemine testere çal∂μ∂r durumdayken 
baμlay∂n!  

� Zinciri daima do©ru μekilde bileyin.  
� Birden fazla dal∂ kesinlikle bir defada kesmeyin! 

Dal kesme iμlemini yaparken di©er dallara temas 
etmemeye dikkat edin. 

� Kesim iμlemi esnas∂nda yan∂ baμ∂nda duran di©er 
dal ve a©açlara dikkat edin. Mümkün oldu©unca 
sehpa kullan∂n. 

5.Testerenin transport edilmesi

Testere taμ∂n∂rken fiμ prizden ç∂kar∂lacak ve zincir
korumas∂ pala ve zincir üzerine tak∂lacakt∂r. Birden
fazla kesim yap∂laca©∂nda testere kesim
aralar∂nda kapat∂lacakt∂r. 
Lütfen cihazlarımızın ticari, zanaatkarlar veya endüs-
triyel kullanım için uygun olmadığını ve bu kullanımlar
için tasarlanmadığını dikkate alın. Aletin ticari, zanaat-
karlar veya endüstriyel veya benzer kullanımlarda kul-
lanılmasından kaynaklanan hasarlar garanti kapsamı-
na dahil değildir.

6. Çal∂μt∂rmadan önce

Elektrik μebekesinin gerilim de©eri testerenin tip eti-
ketinde belirtilmiμ olan gerilim de©eri ile ayn∂
olmal∂d∂r. Testere ile çal∂μmaya baμlamadan önce
daima fonksiyonlar∂n∂n normal ve iμletme güven-
li©inin olup olmad∂©∂ kontrol edilecektir. Çal∂μmaya
baμlamadan önce zincir ya©lamas∂ ve ya© dolum
seviyesi kontrol edilecektir (bkz. Ωekil 9). Ya©
seviyesi alt kenardan yaklaμ∂k 5mm yukarda
oldu©unda (Ωekilde “Min” ile iμaretlenmiμtir) ya©

eklenmesi gerekmektedir. Bu iμaretin üst seviyesinde
ya© dolumu normaldir ve ya© eklenmesine gerek
yoktur. Testereyi çal∂μt∂r∂n ve aç∂k renkli bir zemin
üzerine tutun. Dikkat, testere zemine temas etmeme-
lidir, bu nedenle zeminden yaklaμ∂k 20 cm yukar∂daki
bir emniyet mesafesinde tutun. Testere çal∂μ∂rken
zemin üzerinde bir ya© izi oluμtu©unda zincir
ya©lama düzeni normal çal∂μ∂yor demektir. Zemin
üzerinde herhangi bir ya© izi yoksa, muhtemelen
ya© ç∂k∂μ kanal∂, üst zincir germe deli©i ve ya©
kanal∂n∂ temizleyin.

7. Pala ve zincirin montaj∂
(bkz. Ωekil 2/3)

Elektrik kablosunun fiμi prize tak∂l∂ olmamal∂d∂r. 
-Dikkat! Ön el korumas∂ (1) daima en üst pozi-
syonunda (dikey) durmal∂d∂r. 
Pala ve zincir monte edilmemiμ olarak sevk edilir.
Montaj iμlemi için önce ba©lant∂ civatas∂n∂ (12) ve
civatay∂ (16) sola döndürerek sökün ve fren gövdesi
kapa©∂n∂ (10) ç∂kar∂n. Zincirin keskin diμlerinden
kaynaklanacak yaralanmalar∂ önlemek için montaj ve
zincir germe iμlemi ile son kontrol iμleminde eldiven
tak∂n. Zinciri palaya monte etmeden önce diμlerin
kesim yönüne dikkat edin! (bkz. Ωekil 2) Palay∂
(15) ucu dikey μekilde yukar∂ bakacak konumda tutun
ve zinciri (14), pala ucundan baμlayarak tak∂n. Palay∂
zincir germe diμlisi (A) ile birlikte μu μekilde
monte edin: Palay∂ zincir ile, zincir germe diμlisi (A)
d∂μa bakacak μekilde pala pimi (B) üzerine koyun.
Zinciri zincir diμlisi (C) üzerine geçirin. Zincir germe
diμlisini saat yönünde döndürerek zinciri gerin. Sonra
zincir diμli kapa©∂n∂ (10) tak∂n ve civatay∂ (12) hafifçe
s∂k∂n.

8. Zincirin gerilmesi

Testere üzerinde yap∂lacak tüm çal∂μmalardan
önce elektrik kablosunun fiμini prizden ç∂kar∂n! 
Eldiven tak∂n! 
Zincirin (14) palan∂n (15) k∂lavuz olu©u  içinde
olmas∂na dikkat edin! Zincir germe diμlisini (11) saat
yelkovan yönünde döndürüdü©ünde zincir do©ru
μekilde gerilir (saat yelkovan yönünün tersine do©ru
döndürüldü©ünde zincir gevμetilir)
Sonra ba©lant∂ civatas∂n∂ (12) s∂k∂n ve civatay∂ (16)
tak∂n. Zincirin gerginli©ini tekrar kontrol edin (bkz.
Ωekil 10). Zinciri aμ∂r∂ derecede fazla germeyin.
Zincir so©uk durumdayken, palan∂n ortas∂ndan
yaklaμ∂k 3 mm yukar∂ kald∂r∂labilir bir gerginlikte
olmal∂d∂r. Zincir ∂s∂nd∂©∂nda genleμir ve aμa©∂ya sar-
kar. Zincirin palan∂n üzerinden d∂μar∂ ç∂kma tehlikesi
vard∂r. Zinciri gerekti©inde gerin. Zincir s∂cak durum-
dayken gerildi©inde kesim çal∂μmalar∂n∂n sonunda
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mutlaka tekrar gevμtilecektir. Aksi takdirde zincir
so©udu©unda büzülme nedeniyle yüksek gerginlik
oluμacakt∂r. Yeni bir zincir yaklaμ∂k 5 dakikal∂k bir
çal∂μma süresinden sonra al∂μm∂μt∂r. Bu esnada zin-
cirin yeterli derecede ya©lanmas∂ çok önemlidir!
Al∂μma süresinden sonra zincir gerginli©ini kontrol
edin ve gerekti©inde zinciri gerin. 

9. Zincir ya©∂n∂ doldurma
(bkz. Ωekil 9)

Ya© deposu kapa©∂n∂ (3) açmadan önce kapa©∂ ve
etraf∂n∂ iyice temizleyin ve böylece depo içine pislik
girmesini önleyin. Kesim iμlemi esnas∂nda ya©
dolum durumunu seviye göstergesinden (A) daima
kontrol edin. Ya© deposu kapa©∂n∂ (3) iyice kapat∂n
ve muhtemelen taμm∂μ olan ya©∂ temizleyin. 

10. Zincir ya©lamas∂

Kesim iμlemi esnas∂nda zincir ve palan∂n aμ∂r∂ dere-
cede aμ∂nmas∂n∂ önlemek amac∂yla zincir ve palan∂n
düzenli μekilde ya©lanmas∂ gerekmektedir. Ya©lama
otomatik olarak gerçekleμir. Kesinlikle zincir
ya©lamas∂ çal∂μmadan kesim yapmay∂n. Zincir
ya©s∂z olarak çal∂μt∂©∂nda tüm kesim tertibat∂ çok
k∂sa zaman içinde yüksek derecede hasar görecektir.
Bu nedenle her çal∂μmaya baμlamadan zincir
ya©lamas∂ ve ya© seviyesini kontrol edin (Ωekil 9).
Ya© seviyesi asgari (min) seviye iμaretinin alt∂nda
oldu©unda testereyi kesinlikle çal∂μt∂rmay∂n. (Ωekil 9) 
� Minimum - Ya© seviyesi, seviye göstergesinin alt 

kenar∂ndan yaklaμ∂k 5 mm yukarda oldu©unda 
ya©∂n tamamlanmas∂ gerekmektedir.  

� Maximum – Seviye kontrol cam∂ doluncaya kadar 
ya© doldurun. 

11. Otomatik ya©lama sisteminin kon
trolü

Çal∂μmaya baμlamadan önce zincir ya©lama sistemi
fonksiyonunu ve ya© seviyesini kontrol edin.
Testereyi çal∂μt∂r∂n ve aç∂k renkli bir zemin üzerine
tutun. Dikkat, testere zemine temas etmemelidir, bu
nedenle zeminden yaklaμ∂k 20 cm yukar∂daki bir
emniyet mesafesinde tutun. Testere çal∂μ∂rken
zemin üzerinde bir ya© izi oluμtu©unda zincir
ya©lama düzeni normal çal∂μ∂yor demektir. Zemin
üzerinde herhangi bir ya© izi yoksa, muhtemelen
ya© ç∂k∂μ kanal∂ temizleyin veya müμteri hizmetlerine
baμvurun.

12. Zincir ya©∂

Zincir ve palan∂n kullan∂m ömrü yüksek ölçüde

kullan∂lan ya©∂n kalitesine ba©l∂d∂r. 
Kullan∂lm∂μ ya©lar∂n kullan∂lmas∂ yasakt∂r! 
Sadece çevre dostu zincir ya©∂ kullan∂n. Zincir
ya©∂n∂ sadece yönetmeliklere uygun kablar∂n içinde
saklay∂n. 
13. Pala

Palan∂n (15), özellikle zincirin döndü©ü burnu ve alt
taraf∂ yüksek aμ∂nmaya maruz kalmaktad∂r. Tek
tarafl∂ aμ∂nmay∂ önlemek için palay∂ her zincir bileme
iμleminden sonra çevirin. 

14. Zincir diμlisi

Zincir diμlisi (Ωekil 2/Poz. C) de yüksek yük alt∂nda
kal∂r. Diμlinin diμlerinde aμ∂r∂ derecede çal∂μma izleri
görüldü©ünde diμli mutlaka yenilenmelidir. Aμ∂nm∂μ
bir zincir diμlisi zincirin kullan∂m ömrünü k∂salt∂r.
Zincir diμlisi ihtisas ma©azalar∂nda veya müμteri hiz-
metleri taraf∂ndan de©iμtirilecektir. 

15. Zincir korumas∂

Çal∂μma sonunda veya testere aμ∂n∂rken zincir ve
palan∂n üzerine derhal zincir korumas∂ tak∂lacakt∂r. 

16. Zincir freni

Testere ile kesim yaparken geri tepme oluμtu©unda
ön el korumas∂ (1) üzerinden zincir freni devreye
sokulur. Ön el korumas∂ (1) elin arkas∂ ile öne
bast∂r∂l∂r. Böylece zincir freni, zincir ve böylece
motorun 0,10 saniye içinde durdurulmas∂n∂ sa©lar. 

17. Zincir freninin aç∂lmas∂

Testere ile tekrar çal∂μabilmek için zincirin blo-
kaj∂n∂ tekrar açmak gerekmektedir. Bunun için
önce testereyi kapat∂n. Sonra ön el korumas∂n∂
(1), yerine geçinceye kadar baμlang∂çtaki dikey
pozisyonuna getirin. Böylece zincir freni tekrar
tam fonksiyon eder duruma getirilir. 

18. Zincirlerin bilenmesi

Zincirler ihtisas ma©azalar∂nda h∂zl∂ ve do©ru μekil-
de bilenir. Ayr∂ca ihtisas ma©azalar∂nda zinciri ken-
dinizin de bileyebilece©iniz bileme setleri (e©e alet-
leri) sat∂l∂r. Bu aletleri kullan∂rken ilgili kullanma
talimatlar∂n∂ okuyunuz. 
Aletlerinizin bak∂m∂n∂ itina ile yap∂n. Emniyetli
μekilde çal∂μabilmek için aletleri keskin ve temiz
durumda tutun. Bak∂m talimatlar∂n∂ ve tak∂mlar
için geçerli uyar∂lara riayet edin. 
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19. Çal∂μt∂rma

� � �
Kesim çal∂μmalar∂nda daima iμ gözlü©ü,
kulakl∂k, eldiven ve sa©lam iμ elbisesi giyin! 
Merdiven, a©aç veya benzer sa©lam olmayan
eμyalar∂n üzerinde durarak çal∂μmak yasakt∂r.
Omuz yüksekli©inizden yukar∂da ve tek elle kesim
yapmay∂n. 

Testereyi sadece kullan∂m∂na izin verilmiμ, yönetme-
liklere uygun izolasyon kaplamas∂ ve aç∂k havada
kullan∂ma (izin verilmiμ lastik kablo) uygun kuplaj∂
olan uzatma kablosu ile kullan∂n. Testereyi
çal∂μt∂r∂rken sol el ön el sap∂n∂ tutacak, sa© el ise
arka el sap∂n∂ tutacakt∂r. Çal∂μt∂rma: Çal∂μt∂rma blo-
kaj dü©mesini (A) baμ parma©∂n∂z ile öne bast∂r∂n ve
Aç∂k/Kapal∂ (B) μalterine bas∂n ve çal∂μt∂rma blokaj∂n∂
b∂rak∂n.

Testere çal∂μmad∂©∂nda zincir freni, ön el
korumas∂na (1) bas∂larak aç∂lacakt∂r. Konu
ile ilgili olarak „Zincir freni“ ve „Zincir freni-
nin aç∂lmas∂“ bölümündeki bilgileri 
okuyunuz.. 

Testere çal∂μt∂r∂ld∂ktan sonra derhal en yüksek
h∂zda çal∂μmaya baμlar.
Kapatma: Aç∂k/Kapal∂ μalterini (B) b∂rak∂n.
Testereyi ancak zincir durduktan sonra yere b∂rak∂n! 
Testere ile yapt∂©∂n∂z her kesim çal∂μmas∂ndan
sonra: Zincir ve palay∂ temizleyin. Zincir k∂l∂f∂n∂ tak∂n. 

Testerenin korunmas∂ 

Ya©murda veya ∂slak ortamlarda
testere ile çal∂μmak yasakt∂r. 

Uzatma kablosu hasar gördü©ünde
derhal fiμi prizden ç∂kar∂n. Hasar
görmüμ bir kablonun kullan∂lmas∂
yasakt∂r. 

Testerenin hasar görüp görmedi©inin kontrol edilme-
si. 
-Testereyi kullanmadan önce koruma tertibatlar∂ veya
muhtemelen hafif hasar görmüμ parçalar∂n dikkatlice,
normal çal∂μ∂r durumda olup olmad∂©∂n∂ kontrol edin.
Hareket eden parçalar∂n normal durumda olup

olmad∂©∂n∂ kontrol edin. Tüm parçalar do©ru μekilde
monte edilmiμ olmal∂ ve testerenin mükemmel bir
durumda çal∂μmas∂n∂ sa©lamak için gerekli olan tüm
μartlar∂ yerine getirmelidir. Koruma tertibatlar∂ ve
hasar görmüμ parçalar, kullanma talimat∂nda farkl∂
μekilde aç∂klanmam∂μsa, derhal yönetmeliklere
uygun μekilde müμteri hizmetleri servisi veya ISC-
GmbH firmas∂ taraf∂ndan onar∂lacak veya
de©iμtirilecektir. 

Çal∂μma uyar∂s∂

Testerenin geri tepmesi 
� K∂saltma çal∂μmalar∂nda pençe dayana©∂ kesile

cek a©ac∂n üzerine dayanacakt∂r (bkz. Ωekil 4).
� Her k∂saltma kesiminden önce pençe dayana©∂n∂ 

s∂k∂ca dayay∂n ve sonra çal∂μ∂r durumda olan 
testere ile a©ac∂ kesin. Testere bu esnada arka 
sap∂ndan yukar∂ çekilir ve ön saptan yönlendirilir. 
Pençe dayana©∂ dönme noktas∂ olarak görev 
yapar. Testerenin ilerletilmesi ön sapa hafifçe 
bast∂rarak gerçekleμtirilir. Burada testeeyi biraz 
geri çekin. Pençe dayana©∂n∂ daha derine pozi
syonlay∂n ve yeniden arka ap∂ yukar∂ çekin (bkz. 
Ωekil 5). 

� Delme tipi ve uzunlamas∂na kesim iμlemleri sade
ce özel olarak e©itilmiμ kiμiler taraf∂ndan 
yap∂lacakt∂r (geri tepme oluμma tehlikesi çok yük
sektir; bkz. Ωekil 6). 

� Uzunlamas∂na kesme iμleminde testereyi a©aca 
mümkün oldu©unca dar aç∂ ile dayay∂n. Burada 
pençe dayana©∂ kullan∂lamayaca©∂ndan çok dik
katli çal∂μmak gerekmektedir. 

� Zincir s∂k∂μt∂©∂nda elektrikli testere, palan∂n üst 
taraf∂ ile yap∂lan kesimlerde kesim iμlemini yapan 
kiμinin taraf∂na f∂rlayabilir. Bu nedenle mümkün 
oldu©unca palan∂n alt taraf∂ ile kesim yap∂lmal∂d∂r,
bu μekilde yap∂lan kesimde testere, vücudun 
önüne a©aç yönüne do©ru çekilir (bkz. Ωekil 7 ve 
8). 

� Dal kesme iμleminde testere mümkün oldu©unca 
a©ac∂n bedenine desteklenmelidir. Burada 
palan∂n ucu ile kesim yap∂lmamal∂d∂r (geri tepme 
tehlikesi; bkz. Ωekil 6). 

� Yuvarlanarak yaklaμan a©aç kütüklerine dikkat 
edin. Geri tepme tehlikesi! 

� Pala ucu (özellikle ucun üst çeyrek bölümü) isten
meden a©aca veya baμka sert cisimlere temas 
etti©inde geri tepme meydana gelebilir. Bu durum
da elektrikli testere kontrolsüz ve yüksek enerji ile 
kesim yapan kiμi yönüne f∂rlat∂l∂r (yaralanma tehli
kesi!!) 

i
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� Ωekil 6
Palan∂n ucu ile kesim yapmad∂©∂n∂zda 
kesim çal∂μmalar∂nda oluμabilecek kaz
alar∂ önleyebilirsiniz. Palan∂n ucu ile 
kesim yap∂ld∂©∂nda testere aniden yukar∂ 
f∂rlayabilir. Testere ile çal∂μ∂rken tam 
donan∂ml∂ iμ elbisesi ve iμ güvenli©i 
tak∂mlar∂n∂ giyin. 

� Kesece©iniz parçay∂ emniyet alt∂na al∂n
∑μ parças∂n∂ sabitlemek için s∂kma terti
batlar∂ kullan∂n. Bu tertibatlar testereyi iki 
eliniz ile kullanmay∂ sa©lad∂©∂ndan güven
li çal∂μman∂z∂ mümkün k∂lar. 

Geri tepme testerenin kontrolsüz μekilde hareket
etmesine sebep olur. Bu nedenle a©∂r yaralanma teh-
likesi vard∂r. Kesinlikle gevμek ve körelmiμ bir zin-
cir ile çal∂μmay∂n. Yönetmeliklere ayk∂r∂ olarak
bilenmiμ bir zincir geri tepme tehlikesini yükseltir.
Kesinlikle omuz yükseli©inden yukar∂da kesim iμlemi
yapmay∂n.

20. Kullan∂m bilgileri

A©aç kesme 
(bkz. Ωekil 4 ve 5) 

Aç∂klanm∂μ olan tüm güvenlik uyar∂lar∂na riay-
et edin ve a©ac∂ kesmek için μu μekilde
çal∂μ∂n: 

A©ac∂ güvenli μekilde yat∂r∂n. K∂sa a©aç takozlar∂
kesmeden önce s∂karak emniyet alt∂na al∂n. Sadece
a©aç ve a©aç türü malzemeleri kesin. Kesme
esnas∂nda taμ, çivi vs gibi cisimlere temas etmemeye
dikkat edin. Bu cisimler yerinden sökülerek f∂rlat∂l∂r ve
zincire hasar verir. Çal∂μ∂r durumda olan testerenin
çit teline veya zemine temas etmemesine dikkat
edin. Dal kesim çal∂μmalar∂nda tesreteyi mümkün
oldu©unca destekleyin. Dal kesim iμlemi pala ucu ile
yap∂lmayacakt∂r. A©aç kökü, a©aç kütü©ü, hendek ve
tepe gibi engellere dikkat edin, aya©∂n tak∂lma tehli-
kesi!

Dikkat edilecek noktalar:
Testere a©aca temas etmeden hemen önce
çal∂μt∂r∂lacakt∂r!
Çal∂μt∂rma (Ωekil1) : Çal∂μt∂rma blokaj dü©mesini (4)
ve Aç∂k/Kapal∂ (5) μalterine birlikte bas∂n. En alt
pençeyi (13) a©aca dayay∂n. Testereyi arka el
sap∂ndan (6) yukar∂ çekin ve a©ac∂n içine girin.
Testereyi biraz geri çekin ve pençeyi (13) daha deri-

ne dayay∂n.
Parçalar saçan a©açlar∂ keserken dikkatli olun. A©aç
parçalar∂ üzerinize f∂rlayabilir.
Kapatma: Aç∂k/Kapal∂ μalterini b∂rak∂n.

Fiμi prizden ç∂kar∂n.

� Testereyi kesmiμ oldu©unuz a©ac∂n içinden 
çal∂μ∂r durumdayken ç∂kar∂n. Dayanaks∂z 
kesim yapan kiμi öne do©ru çekilebilir. 

A©aç kesme 

A©aç kesme iμi tehlikeli bir iμdir ve bu nedenle
ö©renilmiμ olmal∂d∂r. Acemi veya tecrübesiz ise-
niz a©aç kesme iμinden uzak durunuz! Bu iμe
giriμmeden önce kurs al∂n. (Ωekil 12)

Aç∂klanm∂μ olan tüm güvenlik uyar∂lar∂na riay-
et edin ve a©ac∂ kesmek için μu μekilde
çal∂μ∂n: 
Elektrikli a©aç kesme testeresi ile, sadece çaplar∂
palan∂n uzunlu©undan küçük olan a©açlar∂ kesmeni-
ze izin verilmiμtir! S∂k∂μm∂μ olan zinciri kesinlikle
motor çal∂μ∂rken ç∂karmay∂ denemeyin. S∂k∂μ olan
zinciri ahμap kama kullanarak ç∂kar∂n! 

� Dikkat edilecek noktalar: 
Tehlike alanlar∂: kesilmiμ olan a©açlar 
düμerken di©er a©açlar∂ da beraberinde 
sürükley ebilirler. Bu nedenle tehlike alan∂ 
(a©ac∂n düμme alan∂) a©ac∂n uzunlu©unun iki
kat∂nda olan bir alan olarak görülmelidir. 
(Ωekil 11) 

� Dikkat: 
Kesme iμleminden önce bir kaç∂μ alan∂ (A) 
planlanmal∂ ve bu alan boμalt∂lmal∂d∂r. 
Kaçma alan∂ a©ac∂n beklenen düμme 
yönünün (B) tersi istikameinde olmal∂d∂r 
(Ωekil 13). 

� Dikkat: A©ac∂ tamamen kesmeden ve a©aç 
düμmeden önce etrafta seyirci, hayvan veya 
engel olup olmad∂©∂n∂ kontrol edin. 

Düμme yönü: 

� A©ac∂n a©∂rl∂k merkezi ve rüzgar yönünü göz 
önüne alarak önce düμme yönünü hesaplay∂n. 
Testere kesim iμlemine baμlamadan hemen önce 
çal∂μt∂r∂lmal∂d∂r. A©ac∂n düμme yönüne bir kertik 
kesimi yap∂n. Bu kerti©in karμ∂ taraf∂nda düz yatay
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(düμürme kesimi) bir kesim daha yap∂n. 
� Düμme kerti©ini oluμturma: Bu kertik a©ac∂n 

düμme yönünü belirler ve yön verir. 
� Düμme yönünün kontrolü: Düμme kerti©ini düzelt

mek istedi©inizde düzeltmeyi tüm geniμlik boyun
ca yapman∂z gerekmektedir. 

� „Dikkat, a©aç düμüyor“ diye ba©∂r∂n. 
� Ancak bu durumda nihazi kesme iμlemini yap∂n: 

Bu kesme yeri düμme kerti©i taban∂ndan daha 
yukar∂da yap∂l∂r. Kamalar∂ zaman∂nda yerleμtirin. 

� Kopma yeri b∂rak∂n: Kopma yerini tam olarak kes
meyin, kesmeniz durumunda a©aç kontrolsüz ola
rak düμer. 

� A©ac∂n etraf∂na kama koyun, tüm etraf∂n∂ kesmey
in. 

� A©aç düμerken geri çekilin. A©aç dallar∂n∂ gözlem
leyin, dallar∂n yaylanmas∂n∂ bekleyin. As∂l∂ kalm∂μ 
dallar∂n alt∂nda çal∂μmay∂n.

Aμa©∂daki durumlarda a©aç kesme iμlemi
yap∂lmayacakt∂r: 
� Kesim alan∂ndaki durumu tam olarak 

seçemedi©inizde, örne©in sis, ya©mur, kar tipisi 
veya alaca karanl∂k. 

� Düμme yönünü rüzgar veya f∂rt∂na nedeniyle 
güvenli olarak sabit tutamad∂©∂n∂zda. E©imli arazi
lerde yap∂lacak a©aç kesme çal∂μmalar∂ buzlanma
veya toprak donmuμ oldu©unda ancak güvenli 
durman∂z mümkün oldu©undayap∂lacakt∂r.

Kapatma: Fiμi ç∂kar∂n. A©ac∂ düμürmek için yatay
kesim yerine kama koyman∂z gerekmektedir. A©aç
düμerken geri yöne do©ru yürürken düμen dallara
dikkat edin. 

Gerilim alt∂nda olan a©aç:

� Ωekil 10.1: A©aç kütü©ünün üst taraf∂ ger
ginlik alt∂nda 
Tehlike: A©aç yukar∂ f∂rlayabi-
lir! 

Ωekil 10.2: A©aç kütü©ünün alt taraf∂ ger
ginlik alt∂nda 
Tehlike: A©aç aμa©∂ya f∂rlaya-
bilir! 

Ωekil 10.3: Güçlü a©aç kütü©ü ve yüksek 
gerginlik 
Tehlike: A©aç aniden yüksek 
bir kuvvet ille f∂rlar! 

Ωekil 10.4: A©aç kütü©ü yandan ger
ginlik alt∂nda 
Tehlike: A©aç yana f∂rlar.

Bak∂m ve temizleme 

Testere üzerinde yap∂lacak tüm çal∂μmalardan
önce elektrik kablosunun fiμini prizden ç∂kar∂n! 
Havaland∂rma deliklerini serbest ve temiz tutun.
Testere üzerinde sadece Kullanma Talimat∂nda belir-
tilen bak∂m çal∂μmalar∂ yap∂lacakt∂r. Bunun d∂μ∂ndaki
çal∂μmalar müμteri hizmetleri servisi taraf∂ndan
yap∂lacakt∂r. Elektrikli a©aç kesme testeresi üzerinde
de©iμiklik yap∂lmas∂ yasakt∂r. Aksi takdirde çal∂μma
güvenli©iniz tehlike alt∂na girecektir. Testere itinal∂
üretim ve kalite kontrol metodlar∂na ra©men
ar∂zaland∂©∂nda onar∂m çal∂μmalar∂ sadece yetkili
servis taraf∂ndan yap∂lacakt∂r. Testere ile ilgili bilgi
edinmek veya yedek parça sipariμleri için tip
aç∂klamas∂ ve 9 rakaml∂ sipariμ nosu ve parçan∂n
kodunu (Ident-Nr) belirtin. 

Saklama 

Testereyi güvenli bir μekilde saklay∂n 
Kullan∂lmayacak olan testere temizlenmiμ olarak düz
bir zemin üzerinde, kuru, çocuklar∂n eriμemeyece©i
yerde saklanacakt∂r.

21. Yedek parça sipariμi

Yedek parça sipariμinde aμa©∂da aç∂klanan
bilgiler verilecektir:
� Cihaz tipi
� Cihaz∂n parça numaras∂
� Cihaz∂n kod numaras∂
� ∑stenilen yedek parçan∂n yedek parça numaras∂

Güncel fiyatlar ve bilgiler internette
www.isc-gmbh.info adresinde bulunur

Anleitung REK 1840-1_SPK6:_  11.02.2008  8:03 Uhr  Seite 22



TR

23

22. Ar∂zalar∂n giderilmesi

Ar∂za Sebebi Giderilmesi

Motor çal∂μm∂yor Elektrik ba©lant∂s∂ yok Priz, elektrik hatt∂, kablo ve fiμi kontrol 
edin. 
Kablo hasar∂: Müμteri hizmetleri 
taraf∂ndan onar∂m∂n∂ yapt∂r∂n∂z. 
Kabloyu izole band∂ ile tamir etmek 
yasakt∂r. Hasarl∂ μalterler Müμteri hiz
metleri taraf∂ndan de©iμtirilecektir. 

Zincir freni Bkz. Madde 16 ve 17 „Zincir freni“ ve 
„Zincir freninin aç∂lmas∂“

Zincir dönmüyor Zincir freni Zincir frenini kontrol edin, gerekti©inde 
freni aç∂n

Kesim performans∂ kötü Zincir körelmiμtir Zinciri bileyin
Zincir yanl∂μ monte Zincirin do©ru monte edilip edilmedi©ini 
edilmiμtir kontrol edin
Zincir gerginli©i Zincir gerginli©ini kontrol edin

Testere zor çal∂μ∂yor Zincir gerginli©i Zincir gerginli©ini kontrol edin
Zincir paladan at∂yor

Zincir çok ∂s∂n∂yor (kuru) Zincir ya©lamas∂ Ya© seviyesini kontrol edin
Zincir ya©lamas∂n∂ kontrol edin

Ωalterin Aç∂l∂p/Kapat∂lmad∂©∂ durumlarda herhangi bir onar∂m aleti kullanmay∂n. 

Bunlar∂n d∂μ∂ndaki tüm ar∂zalarda yetkili müμteri hizmetlerine, merkez servisimize veya bayinize baμvurunuz. 
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tuotteelle

� erklærer herved følgende samsvar med EU-
direktiv og standarder for artikkel

T заявляет о соответствии товара 
следующим директивам и нормам EC

B izjavljuje sljedeću uskladjenost s odredbama i 
normama EU za artikl.

Q declarå urmåtoarea conformitate cu linia direc-
toare CE μi normele valabile pentru articolul.

Z ürün ile ilgili olarak AB Yönetmelikleri ve 
Normlar∂ gere©ince aμa©∂daki uygunluk aç∂kla
mas∂n∂ sunar.

z ‰ËÏÒÓÂÈ ÙËÓ ·ÎfiÏÔ˘ıË Û˘ÌÊˆÓ›· Û‡ÌÊˆÓ· ÌÂ 
ÙËÓ √‰ËÁ›· ∂∂ Î·È Ù· ÚfiÙ˘Ô ÁÈ· ÙÔ ÚÔ˚fiÓ

C dichiara la seguente conformità secondo la 
direttiva UE e le norme per lʼarticolo

l attesterer følgende overensstemmelse i 
henhold til EU-direktiv og standarder for produkt

j prohlašuje následující shodu podle směrnice 
EU a norem pro výrobek.

A a következő konformitást jelenti ki a termékek-
re vonatkozó EU-irányvonalak és normák szerint

X pojasnjuje sledečo skladnost po smernici EU 
in normah za artikel.

� deklaruje zgodność wymienionego poniżej 
artykułu z następującymi normami na 
podstawie dyrektywy WE.

W vydáva nasledujúce prehlásenie o zhode podľa 
smernice EÚ a noriem pre výrobok.

e деклаpиpа следното съответствие съгласно 
диpективите и ноpмите на ЕС за пpодукта.

1 заявляє про відповідність згідно з Директивою 
ЄС та стандартами, чинними для даного товару

. deklareerib vastavuse järgnevatele EL direktiivi
dele ja normidele 

G deklaruoja atitikti pagal ES direktyvas ir normas 
straipsniui 

4 izjavljuje sledeçi konformitet u skladu s odred
bom EZ i normama za artikl   

H Atbilstības sertifikāts apliecina zemāk minēto preču
atbilstību ES direktīvām un standartiem

E Samræmisyfirl‡sing sta›festir eftirfarandi samræmi 
samkvæmt reglum Evfrópubandalagsins og stö›lum 
fyrir vörur

Konformitätserklärung ISC-GmbH · Eschenstraße 6 · D-94405 Landau/Isar

Elektrokettensäge REK 1840/1

Art.-Nr.: 45.015.63 I.-Nr.: 01027 Archivierung: 4501560-09-4155050
Subject to change without notice

EN 50144-1; EN 50144-2-13; EN 55014-1; EN 55014-2; EN 61000-3-2; EN 61000-3-11; KBV V
TÜV Product-Service GmbH, Ridlerstraße 31, 80339 München

M6 07 10 24192 389 

Landau/Isar, den 10.01.2007
Gottelt

Product-Management
Weichselgartner

General-Manager

98/37/EC

2006/95/EC

97/23/EC

2004/108/EC

90/396/EEC

89/686/EEC

87/404/EEC

R&TTED 1999/5/EC

2000/14/EG_2005/88/EC:

95/54/EC:

97/68/EC:

X

X

X

LWM = 101 dB; LWA = 103 dB  
P = 1,8 kW 
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z ªfiÓÔ ÁÈ· ̄ ÒÚÂ˜ ÙË˜ ∂∂

ªË ÂÙ¿ÙÂ ËÏÂÎÙÚÈÎ¤˜ Û˘ÛÎÂ˘Â˜ ÛÙ· ÔÈÎÈ·Î¿ ·ÔÚÚ›ÌÌ·Ù·.

™‡ÌÊˆÓ· ÌÂ ÙËÓ √‰ËÁ›· 2002/96/∂∫ ÁÈ· ÌÂÙ·¯ÂÈÚÈÛÌ¤ÓÂ˜ ËÏÂÎÙÚÈÎ¤˜ Î·È ËÏÂÎÙÚÔÓÈÎ¤˜ Û˘ÛÎÂ˘¤˜ Î·È 

ÁÈ· ÙËÓ ÌÂÙ·ÙÚÔ‹ ÛÂ ∂ıÓÈÎfi ¢›Î·ÈÔ Ú¤ÂÈ Ó· Û˘ÁÎÂÓÙÚÒÓÔÓÙ·È ̄ ˆÚÈÛÙ¿ Ù· ËÏÂÎÙÚÈÎ¿ ÂÚÁ·ÏÂ›· Î·È 

Ó· ·Ó·Î˘ÎÏÒÓÔÓÙ·È.

∂Ó·ÏÏ·ÎÙÈÎ‹ Ï‡ÛË ·Ó·Î‡ÎÏˆÛË˜ ·ÓÙ› ÂÈÛÙÚÔÊ‹˜

√ È‰ÈÔÎÙ‹ÙË˜ ÙË˜ ËÏÂÎÙÚÈÎ‹˜ Û˘ÛÎÂ˘‹˜ ̆ Ô¯ÚÂÔ‡Ù·È ÂÓ·ÏÏ·ÎÙÈÎ¿, ·ÓÙ› Ó· ÂÈÛÙÚ¤„ÂÈ ÙË Û˘ÛÎÂ˘‹, Ó· 

Û˘Ì‚¿ÏÂÈ ÛÙËÓ ÛˆÛÙ‹ ‰È¿ıÂÛË ÛÂ ÂÚ›ÙˆÛË Ô˘ ‰ÂÓ ̄ ÚÂÈ¿˙ÂÙ·È Ï¤ÔÓ ÙË Û˘ÛÎÂ˘‹. ∏ ÌÂÙ·¯ÂÈÚÈÛÌ¤ÓË 

Û˘ÛÎÂ˘‹ ÌÔÚÂ› Ó· ·Ú·¯ˆÚËıÂ› ÛÂ ÀËÚÂÛ›· ·fiÛ˘ÚÛË˜ Ë ÔÔ›· ı· ÂÎÙ¤Ï¤ÛÂÈ ÙËÓ ‰È¿ıÂÛË ÙÔ˘ 

ÚÔ˚fiÓÙÔ˜ Û‡ÌÊˆÓ· ÌÂ ÙÈ˜ ÂıÓÈÎ¤˜ ÚÔ‰È·ÁÚ·Ê¤˜ ·Ó·Î‡ÎÏˆÛË˜ Î·È ·ÔÚÚÈÌÌ¿ÙˆÓ. ¢ÂÓ 

Û˘ÌÂÚÈÏ·Ì‚¿ÓÔÓÙ·È Ù· ÂÍ·ÚÙ‹Ì·Ù· ‹ ‚ÔËıËÙÈÎ¿ ÂÍ·ÚãÙËÌ·Ù· ÙˆÓ ÌÂÙ·¯ÂÈÚÈÛÌ¤ÓˆÓ Û˘ÛÎÂ˘ÒÓ ̄ ˆÚ›˜ 

ËÏÂÎÙÚÈÎ¿ ÙÌ‹Ì·Ù·.

Z Sadece AB Ülkeleri ∑çin Geçerlidir

Elektrikli cihazlar∂ çöpe atmay∂n∂z.

Elektrikli ve elektronik aletler ile ilgili 2002/96/AB nolu Avrupa Yönetmeli©ince ve ilgili yönetmeli©in ulusal 
normalara uyarlanmas∂ sonucunda kullan∂lm∂μ elektrikli aletler ayr∂μt∂r∂lm∂μ olarak toplanacak ve çevreye 
zarar vermeyecek μekilde geri kazan∂m sistemlerine teslim edilecektir.

Kullan∂lm∂μ Cihazlar∂n ∑adesi Yerine Uygulanacak Geri Dönüμüm Alternatifi:
Kullan∂lm∂μ elektrikli alet ve cihaz sahipleri bu eμyalar∂n∂ iade etme yerine alternatif olarak, yönetmeliklere 
uygun olarak çal∂μan geri dönüμüm merkezlerine vermekle yükümlüdür. Bunun için kullan∂lm∂μ cihaz, 
ulusal dönüμüm ekonomisi ve at∂k kanununa göre at∂klar∂n ar∂t∂lmas∂n∂ sa©layan kullan∂lm∂μ cihaz teslim 
alma yerine teslim edilecektir. Kullan∂lm∂μ alet ve cihazlara eklenen ve elektrikli sistemi bulunmayan 
aksesuar ile yard∂mc∂ malzemeler bu düzenlemeden muaf tutulur.
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�
Ürünlerinin dokümantasyonu ve evraklar∂n∂n k∂smen olsa dahi kopyal-
anmas∂ veya baμka μekilde ço©alt∂lmas∂, yaln∂zca ISC GmbH fir-
mas∂n∂n özel onay∂ al∂nmak μart∂yla serbesttir.

z

∏ ·Ó·Ù‡ˆÛË ‹ ¿ÏÏË ·Ó··Ú·ÁˆÁ‹ ÙÂÎÌËÚÈÒÛÂˆÓ Î·È Û˘ÓÔ‰Â˘ÙÈÎÒÓ

Ê˘ÏÏ·‰›ˆÓ ÙˆÓ ÚÔ˚fiÓÙˆÓ ÙË˜ ÂÙ·ÈÚÂ›·˜, ·ÎfiÌË Î·È ÛÂ

·ÔÛ¿ÛÌ·Ù·, ÂÈÙÚ¤ÂÙ·È ÌfiÓÔ ÌÂÙ¿ ·fi ÚËÙ‹ ¤ÁÎÚÈÛË ÙË˜

ÂÙ·ÈÚÂ›·˜ ISC GmbH.

26

�

Σε δυσμενείς συνθήκες δικτύου δεν αποκλείεται η προσωρινή ελάττωση της τάσης. Εάν η αντίσταση του δικτύου Ζ είναι
στο σημείο σύνδεσης με το δημόσιο δίκτυο μεγαλύτερη από 0,25+j0,25 Ω Μπορεί να χρειαστούν περισσότερα μέτρα
προτού είναι δυνατή η σωστή λειτουργία της συσκευής στη σύνδεση αυτή. Εάν είναι απαραίτητο μπορείτε να μάθετε την
αντίσταση στην τοπική Επιχείρηση Ηλεκτρισμού.

�
Testere, uygun olmayan şebeke durumlarında geçici voltaj düşüklüğüne sebep olabilir. Bağlantı noktasındaki şebeke Z empe-
dans değeri, elektrik şebekesi empedansından 0,25+j0,25 Ω büyük olduğunda, aleti kullanım amacına uygun olarak kullanmak
için bu bağlantı noktasında şebekeye bağlamadan önce ek önlemlerin alınması gerekli olabilir. Gerekli olduğunda empedans
değeri, yerel enerji dağıtım şirketlerine sorularak öğrenilebilir.

� √ Î·Ù·ÛÎÂÓ·ÛÙ‹˜ ‰È·ÙËÚÂ› ÙÔ ‰ÈÎ·›ˆÌ· ÙÂ¯ÓÈÎÒÓ ·ÏÏ·ÁÒÓ

� Teknik de©iμiklikler olabilir
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z ΕΓΓΥΗΣΗ 
Αξιότιμη πελάτισα, αξιότιμε πελάτη,

Τα προϊόντα μας υπόκεινται σε αυστηρούς ελέγχους ποιότητας. Εάν παρ΄όλα αυτά κάποτε δεν
λειτουργήσουν άψογα, λυπούμαστε πολύ και σας παρακαλούμε να αποτανθείτε προς το τμήμαμας
Εξυπηρέτησης Πελατών, στη διεύθυνση που αναφέρετε σε αυτή την εγγύηση. Ευχαρίστως σας βοηθούμε
και τηλεφωνικώς στον αριθμό που αναφέρετε πιο κάτω. Για την κατίσχυση των αξιώσεων εγγύησης ισχύουν
τα εξής: 

1. Αυτοί οι όροι εγγύησης ρυθμίζουν πρόσθετες παροχές εγγύησης. Από την εγγύηση αυτή δεν θίγονται οι
νόμιμες αξιώσεις σας για εγγύηση. Η παροχή της εγγύησής μας είναι για σας δωρεάν. 

2. Η εγγύηση καλύπτει αποκλειστικά και μόνο βλάβες που οφείλονται σε ελαττώματα υλικών ή
παραγωγής και περιορίζονται στην αποκατάσταση αυτών των ελαττωμάτων ή την αντικατάσταση της
συσκευής. Παρακαλούμε να προσέξετε πως οι συσκευές μας δεν προορίζονται για τη βιομηχανία, τη
βιοτεχνία και την επαγγελματική χρήση. Για το λόγο αυτό δεν υφίσταται σύμβαση εγγύησης σε
περίπτωση χρήσης της συσκευής στη βιομηχανία, βιοτεχνία, για επαγγελματικό ή άλλο παρόμοιο
σκοπό. Από την εγγύησή μας αποκλείονται πέραν τούτου αποζημιώσεις για βλάβες μεταφοράς, βλάβες
οφειλόμενες σε μη τήρηση της Οδηγίας συναρμολόγησης, ή σε εσφαλμένη εγκατάσταση, μη τήρηση
της Οδηγίας χρήσης (π.χ. σύνδεση σε λάθος τάση δικτύου ή είδος ρεύματος), καταχρηστική ή όχι ορθή
χρήση (π.χ. υπερφόρτωση ή χρήση μη εγκεκριμένων ανταλλακτικών εργαλείων ή εξαρτημάτων), μη
τήρηση των Υποδείξεων συντήρησης και ασφαλείας, είσοδος ξένων αντικειμένων στη συσκευή  (όπως
π.χ. άμμος ή σκόνη), χρήση βίας ή εξωτερική επίδραση (όπως π.χ. βλάβες από πτώση) καθώς και βλάβες
που οφείλονται σε κοινή φθορά. 

Η αξίωση εγγύησης εκπίπτει σε περίπτωση που έγιναν ήδη ξένες επεμβάσεις στη συσκευή. 

3. Η διάρκεια της εγγύησης ανέρχεται σε 2 έτη και αρχίζει από την ημερομηνία αγοράς της συσκευής. Οι
αξιώσεις εγγύησης πρέπει να κατισχυθούν πριν την πάροδος της προθεσμάις της εγγύησης εντός δύο
εβδομάδων από την διαπίστωση του ελαττώματος. Αποκλείεται η κατίσχυση αξιώσεων εγγύησης μετά
την πάροδο της προθεσμίας της εγγύησης. Η επισκευή ή η αντικατάσταση της συσκευής δεν
συνεπάγεται ούτε την επέκταση της διάρκειας της εγγύησης ούτε την έναρξη νέας προθεσμίας
εγγύησης για τη συσκευή ή τα ενδεχομένως τοποθετηθέντα εξαρτήματα. Το ίδιο ισχύει και σε
περίπτωση σέρβις επί τόπου. 

4. Για την κατίσχυση της αξίωσης της εγγύησης σας παρακαλούμε να μας αποστείλετε τη συσκευή, χωρίς
επιβάρυνσή μας με ταχυδρομικά τέλη, στην πιο κάτω αναφερόμενη διεύθυνση. Μη ξεχάσετε να
επισυνάψετε το πρωτότυπο της απόδειξης αγοράς ή άλλο ισχύον αποδεικτικό αγοράς. Για το λόγο αυτό
σας παρακαλούμε να φυλάξετε καλά την απόδειξη του ταμείου! Παρακαλούμε επίσης να μας
περιγράψετε την αιτία για την διαμαρτυρία σας όσο πιο αναλυτικά γίνεται. Εάν το ελάττωμα της
συσκευής σας καλύπτεται από την εγγύησή μας, είτε θα σας επιστραφεί ταχύτατα η επισκευασμένη
συσκευή σας, είτε θα λάβετε μία νέα συσκευή. 

Φυσικά επισκευάζουμε ευχαρίστως έναντι αμοιβής και ελαττώματα στη συσκευή σας που δεν καλύπτονται ή
δεν καλύπτονται πλέον από την εγγύηση. Για το σκοπό αυτό σας παρακαλούμε να αποστείλετε τη συσκευή
σας στη διεύθυνση του τμήματος μας για Εξυπηρέτηση Πελατών.
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EH 02/2008

Z GARANTİ BELGESİ

Sayın Müşterimiz, 

Ürünlerimiz üretim esnasında sıkı bir kalite kontrolden geçirilir. Buna rağmen alet veya cihazınız tam doğru şekil-
de çalışmadığında ve bozulduğunda bu durumdan çok üzgün olduğumuzu belirtir ve bozuk olan aleti/cihazı
Garanti Belgesinin alt bölümünde açıklanan Servis Hizmetlerine göndermenizi rica ederiz. Bize ayrıca aşağıda
açıklanan Servis telefon numarasından da her zaman ulaşabilirsiniz. Size her konuda memnuniyetle bilgi veririz.
Garanti haklarından faydalanmak için aşağıdaki kurallar geçerlidir: 

1. Bu Garanti koşulları ek Garanti Hizmetlerini düzenler. Kanuni Garanti Haklarınız bu Garanti düzenlemesin-
den etkilenmez ve saklı kalır. Garanti kapsamında sunduğumuz hizmetler ücretsizdir. 

2. Garanti kapsamına sadece malzeme ve üretim hatasından kaynaklanan eksiklik ve ayıplar dahildir. Bu dur-
umlarda garanti hizmetleri sadece arızanın onarımı veya aletin/cihazın değiştirilmesi ile sınırlıdır.
Aletlerimizin ve cihazlarımızın ticari ve endüstriyel kullanım amacı için tasarlanmadığını lütfen dikkate alınız.
Bu nedenle aletin/cihazın ticari ve endüstriyel işletmelerde kullanılması veya benzer çalışmalarda çalıştırıl-
ması durumunda Garanti Sözleşmesi geçerli değildir. Ayrıca transport hasarları, montaj talimatına veya
yönetmeliklere aykırı yapılan montajlardan ve tesisatlardan kaynaklanan hasarlar, kullanma talimatına riayet
etmeme nedeniyle oluşan hasarlar (örneğin yanlış bir şebeke gerilimine veya akım türüne bağlama gibi),
kullanım amacına veya talimatlara aykırı kullanımdan kaynaklanan hasarlar (örneğin alete/cihaza aşırı
yüklenme veya kullanımına izin verilmeyen alet veya aksesuar), bakım ve güvenlik talimatlarına riayet edil-
memesinden kaynaklanan hasarlar, aletin/cihazın içine yabancı maddenin girmesi (örneğin kum, taş veya
toz), zor kullanma veya harici zorlamalardan kaynaklanan hasarlar (örneğin aşağı düşme nedeniyle oluşan
hasar) ve kullanıma bağlı olağan aşınma gibi durumlar garanti kapsamına dahil değildir. 

Alet/cihaz üzerinde herhangi bir çalışma yapıldığında veya müdahalede bulunulduğunda garanti hakkı sona
erer. 

3. Garanti süresi 2 yıldır ve garanti süresi aletin/cihazın satın alındığı tarihde başlar. Arızayı tespit ettiğinizde
garanti hakkından faydalanma talebi, garanti süresi dolmadan iki hafta önce bildirilmelidir. Garanti süresi
dolduktan sonra garanti hakkından faydalanma talebinde bulunulamaz. Aletin/cihazın onarılması veya
değiştirilmesi garanti süresinin uzamasına yol açmaz ayrıca onarılan alet veya takılan parçalar için yeni bir
garanti süresi oluşmaz. Bu aynı zamanda yerinde verilen Servis Hizmetleri için de geçerlidir. 

4. Garanti hakkından faydalanmak için arızalı aleti, gönderi ücreti göndericiye ait olmak üzere aşağıda belirtilen
adrese postalayın. Satın aldığınız tarihi belirten orijinal fişi veya başka bir belgeyi de alet ile birlikte gönderin.
Bu nedenle kasa fişini belgelemek için daima iyice saklayın! Arıza ve şikayet sebebini mümkün olduğunca
doğru şekilde açıklayın. Aletin arızası garanti kapsamına dahil olduğunda size en kısa zamanda onarılmış
veya yeni bir alet/cihaz gönderilecektir. 

Ayrıca garanti kapsamına dahil olmayan veya garant isüresi dolan arızaları ücreti karşılığında memuniyetle
onarırız. Bunun için aleti/cihazı lütfen Servis adresimize gönderin.
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